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Аннотация
Они – мальны, древний народ, благословленный духами.

Веками они охраняли земли Оглама от ужасных тварей, пока
в рядах мальнов не произошел раскол. Кьелл, темнорожденный
принц, развязал войну. С тех пор миром завладели люди, а
история мальнов канула в Лету.

Он – Кит, простой фермер, но не навсегда. Желание
уничтожить короля Одеса, который погубил всю его семью,
приводит парня в королевство Мальнборн, сокрытое в Северном
лесу. Там, среди светлорожденных, Кит осознает, что обладает
могучей и непредсказуемой силой. Он не просто последний из
королевского рода: Кит рожден от двух враждующих народов. И
тьма – наследие одного из них.

Ему придется столкнуться с тайнами и пойти против
собственного сердца. Однако мир не делится на черное и белое.
И когда тьма могущественного владыки соприкоснется с магией



 
 
 

кровного внука, перед Китом встанет единственный вопрос: кто
же истинный враг?
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Пролог

 

3000 лет назад
Приближалась полночь. В малом зале стояла темнота.

Единственным источником света были белые огни, тусклые
лучи которых проникали сквозь высокие арочные окна. За-
седание Совета давно закончилось. Король Бранд сидел в
своем кресле в гордом одиночестве, опустив голову на ла-
дони. Мысли путались. Советники в который раз давили на
него, требовали решительных действий. Все как один; не
поддерживал даже родной брат. Но, в конце концов, кто они
такие, чтобы указывать королю?

«Я не могу вывести войско против людей, против нее…»
Король потер лицо руками, чтобы прогнать усталость. Он

изо всех сил старался не думать об отце. Как бы он объяснил
все то, что сделал и собирался сделать? Что великий король
Эльтер сказал бы сыну? Бранд ненавидел себя за каждое сло-



 
 
 

во, за каждое свое действие. Но это была вторая вынужден-
ная жертва, приносимая королем. Пока он будет знать, что
ей ничто не грозит…

Духи свидетели, не он это начал. Но Бранд не развяжет
войну. Он сделает то, что должен, – ради нее, ради ее сына.

Король решительно схватил лежавший на столе свиток и
бросил взгляд на дверь.

«Еще не поздно передумать…»
Послышались шаги. Двери распахнулись будто сами со-

бой.
– Ваше Величество! – Голос эхом отразился от стен пусто-

го зала. Вошедший, облаченный в длинную серебристую ря-
су и белую мантию, поклонился. Слегка повел рукой, и лам-
па на столе осветила зал ярким холодным светом. Мужчи-
на немного помедлил на пороге, прежде чем приблизиться
к королю.

– Старейшина Андор. – Бранд тут же протянул ему сви-
ток.

– Позволите?
Король махнул рукой.
Под маской бесстрастия верховного старейшины Бранд

угадывал нервное напряжение. Он неотрывно смотрел, как
Андор ломает королевскую печать, разворачивает свиток и
пробегается взглядом по тексту. Привычная бледность ста-
рейшины стала мертвенной.

– Все ясно? – спросил Бранд. – Прочие детали вам извест-



 
 
 

ны.
– Да. Но вы уверены…
Король поднял руку, обрывая собеседника на полуслове:
– Этой ночью, старейшина…
Серебристые ободки в серо-голубых глазах Андора дерзко

сверкнули.
«Как он смеет?..»
Бранду стоило немалых усилий сохранять невозмутимый

вид – внутри нарастал едва сдерживаемый гнев. Челюсти
плотно стиснулись, а руки невольно сжались в кулаки, пряча
звериные когти. Андор попятился. Спохватившись, он по-
чтительно склонил голову и бесшумно покинул зал.

Король Бранд откинулся на спинку кресла, приказывая
себе успокоиться. Ему никак нельзя было терять самообла-
дание.

«Теперь назад дороги нет. Они решат, что я сошел с ума.
Ну и пусть…»

– Что ты наделал?
– То, что посчитал нужным, – спокойно ответил Бранд.



 
 
 

Он наблюдал, как брат мерит шагами зал. Когда-то они
с Кьеллом были дружны. Но это было до встречи с ней… И
до всего того, что случилось после…

С ранних лет Бранда и Кьелла принимали за близнецов.
Но они не были ровесниками: разница в возрасте составля-
ла больше тридцати лет, хотя у ма́льнов это не считалось су-
щественным. Братья обладали до того схожими чертами ли-
ца, что при беглом взгляде в самом деле казались совершен-
ными копиями друг друга. Как и у всякого мальна, у Бран-
да и Кьелла были светло-русые длинные волосы, белоснеж-
ная кожа и серо-голубые глаза. Они оба являлись прирож-
денными воинами и воспитывались соответствующим обра-
зом. Природа не обделила их ни ростом, ни мускулами.

Вот только Кьелл ненавидел, когда его сравнивали с бра-
том, и Бранд это знал.

– Ты сошел с ума. – Выражение лица Кьелла, как и всегда,
оставалось холодным и бесстрастным, но в голосе проскаль-
зывали незнакомые интонации.

–  Выйдешь за границы без моего позволения – назад
в Мальнборн уже не вернешься. Никто не вернется, – доба-
вил Бранд.

Кьелл приподнял бровь:
– Мы пленники?
– У нас теперь другой путь, – просто ответил король.
– Мальны должны править народами на землях Оглама, а

не прятаться за стеной из леса, что ты приказал воздвигнуть!



 
 
 

Бранд без всякого интереса глядел в окно. Реакция брата
была вполне ожидаема.

– У всех теперь своя дорога, – вздохнул он. Лениво повер-
нул голову, бросив на Кьелла усталый взгляд.

Брата практически невозможно было вывести из себя, и
сейчас, пожалуй, Бранд стал свидетелем одного из таких ред-
ких случаев. Кьелл медленно прошелся вдоль стола. Его по-
ходка – изящна, подбородок – приподнят. Обманчиво спо-
койный снаружи, но с холодной яростью внутри.

– Без нас эти земли вновь заполонят…
– От врага мало что осталось, – прервал его Бранд.
– Они наберутся сил, – процедил Кьелл сквозь стиснутые

зубы.
– Не в мое правление.
Лицо Кьелла ожесточилось:
– Совет не смирится. Я не смирюсь…
– Что ты можешь? Я король и первенец Мальнсен. У те-

бя нет ни власти, ни могущества, чтобы тягаться со мной. –
Голос Бранда был спокойным, но его когти вонзились в под-
локотники кресла.

– Это только пока, брат… – с тихой угрозой предупредил
Кьелл, и серебристые ободки в его глазах вспыхнули.



 
 
 



 
 
 



 
 
 

 
Глава 1

 
Знойный майский полдень казался томительно долгим.

Солнце нещадно поливало землю жаром. Воздух был нестер-
пимо душным. Опираясь на рукоять лопаты, Кит смотрел
себе под ноги, мучительно пытаясь скрыть скуку, которая в
очередной раз брала верх над усталостью. Темная прядь упа-
ла на глаза, и он откинул ее назад, проведя рукой по волосам,
стянутым на затылке кожаным ремешком.

– Надоело. – Кит отбросил лопату. – Они и в этот раз все
заберут.

Отец ответил раздосадованным взглядом. Приблизив-
шись на пару шагов, он выпрямился и расправил плечи, но
едва доставал Киту до подбородка. За последний год отец
сильно изменился: осунулся и стал выглядеть изнеможен-
ным, хоть и был еще не старик. Короткие каштановые воло-
сы слегка тронула седина, суровые черты лица заострились,
а морщины углубились.

Кит нахмурился сильнее и кивнул на окраину поля, где
столпились фермеры:

– Глава города должен бы решить этот вопрос с Советом,
если не хочет, чтобы люди начали умирать от голода.

– А толку-то? – По тону отца было понятно, что он давно
устал от подобных разговоров. Он поднял лопату и вложил
обратно в руки сына. – Совет уже не тот.



 
 
 

–  Безопасность жителей королевства – ответственность
короля, а если… – Выражение, появившееся на лице отца,
заставило Кита замолчать.

Он запрокинул голову к небу и шумно втянул воздух. По-
рой Киту тяжело было просто дышать, когда он вспоминал о
том, что надежда на иную судьбу рассыпалась прахом. Ему
было ненавистно все: от постоянной работы в поле до од-
нообразия жизни в этом городишке. Кит воткнул в землю
лопату, с силой прижав ногой. Уже привычное чувство гне-
ва охватило его. Правой рукой он принялся разминать ле-
вую, надавливая большим пальцем по центру ладони. Дыха-
ние выравнивалось. Гнев отступал. Странная привычка, ино-
гда Кит даже не замечал ее.

Все мечты рухнули несколько лет назад, когда умер ко-
роль Эймунд и его старший сын Одес взошел на трон. И
некогда великое Объединенное королевство Хадингард по-
грузилось в хаос. Нового короля куда больше интересовали
пиршества и охота, нежели его народ. Одес не проявлял ни-
какого участия в управлении королевством, и оно оказалось
в руках продажных лордов. Чтобы оплачивать нескончаемые
празднества короля, у жителей отбиралось все до копейки.

После многих лет роста и процветания в королевстве во-
царились голод и нищета. Жизнь в Хадингарде стала опасна.
Лорды, в чьи руки попало королевство, перестали следить за
соблюдением большинства законов: повсюду на дорогах хо-
зяйничали отряды наемников и банды разбойников. Дерев-



 
 
 

ни и небольшие города подвергались опустошительным на-
бегам, и народ жил в страхе, не надеясь на защиту короля.

Хадингард сотни лет не видел войны, не было и обяза-
тельного призыва в армию. А в действующую гвардию бра-
ли только лучших воинов. Кит мечтал стать одним из них. С
ранних лет он знал, что жизнь фермера не для него. Вступ-
ление же в королевскую гвардию могло навсегда изменить
жизнь, открыв множество других возможностей. Ганар, дав-
ний друг отца и глава города, обещал похлопотать за Кита
и его лучшего друга Эрика. Но служить такому королю, как
Одес, отец не позволил. Кит понимал почему. Хотя перспек-
тива провести остаток жизни в этом городишке казалась го-
раздо хуже.

Родной Ланвилл походил не то на большую деревню, не
то на маленький городишко. От него – всего день пути до
столицы. Ланвилл располагался на севере Хадингарда, на ле-
вом берегу реки Эрок, мчавшей свои бурные воды через все
королевство. Раньше городок славился фермерским хозяй-
ством и кузнечным ремеслом. В те времена, когда в коро-
левстве процветали искусство, ремесла и торговля, жители
каждую неделю отправлялись в столицу продавать свой то-
вар на ярмарках. Сейчас же людям едва хватало еды, чтобы
пережить зиму. Кит уже и забыл, когда последний раз бывал
в столице.

Народ Хадингарда страдал от непосильных поборов, взи-
маемых по указу лордов. А после последнего набега в Лан-



 
 
 

вилле остались лишь пустые амбары да разрушенные загоны.
Тайные запасы, что накопили люди, истощались, и большин-
ство семей уже жили впроголодь, растягивая остатки еды.
Если разбойники заберут и этот урожай, то многие просто
не доживут до следующего лета.

Кит немного постоял, но, вновь поймав взгляд отца, глу-
боко вздохнул и принялся за работу. Часы тянулись мучи-
тельно медленно, будто нарочно. Капли пота стекали со лба,
а грязная белая рубашка липла к телу. В своих мыслях Кит
доставал стрелу из колчана, накладывал на тетиву и уверен-
ным движением оттягивал ее, затаив дыхание перед выстре-
лом…

Отец громко кашлянул, привлекая внимание. Кит встре-
пенулся.

– Идем домой. У меня сегодня еще есть дело к Ганару.
– Отлично, – осторожно сказал Кит. – Смогу подольше

потренироваться.
Эти тренировки с каждым днем все меньше нравились от-

цу. И Кит старался лишний раз не сердить его, что давалось
с большим трудом. Семья прекрасно знала про вспыльчивый
характер Кита, столь непростой, что ему иногда было не под
силу справиться с внезапными приливами ярости. И именно
он всегда первым выходил из себя при любом столкновении
с отцом.

– И когда тебе надоест? Никак все мечтаешь с мальнами
сравниться? – Сейчас в голосе отца не слышалось недоволь-



 
 
 

ства. Напротив.
Кит невесело усмехнулся. И отец насмешливо протянул:
– Помню, в детстве ты повторял: «Вот вырасту и отправ-

люсь к Северному лесу мальнов искать».
– Я уже не ребенок, – сухо напомнил Кит.
«Мальны», – фыркнул он про себя. Неужели он когда-то

верил в эту чушь? Кит и духам-то не молился, в отличие от
подавляющей части жителей городка, что уж говорить про
веру в мифических существ.

Мальны упоминались чуть ли не в каждой легенде. Уже
в ранней юности Кит считал эти истории, повествовавшие
о древнем таинственном народе, сказками для детей. В од-
них мальнов описывали как бессмертных существ, в других
называли долгожителями, великими воинами, обладавши-
ми неимоверной физической и духовной силой, способной
сравнять с землей любые армии и города. Иногда им припи-
сывали владение магией и даже способность превращаться в
невероятных тварей.

В каждом городке находились те, кто верил, что легенды
о мальнах не вымысел, а всеми позабытая история Оглама.
Кит даже слышал об узком круге ученых людей, что пыта-
лись доказать связь легенд с подлинной историей. В детстве
мать постоянно читала сказки о мальнах, а Кит, затаив ды-
хание, просил еще и еще.

Он тряхнул головой, прогоняя давнишние воспоминания.
– Так что у тебя за дело к Ганару?



 
 
 

Лицо отца снова стало серьезным:
– А вот это тебя не касается, сын.
Кит закусил губу. Отец решился-таки поговорить с гла-

вой. Интересно, о чем? Кит хотел посетовать на такой ответ,
но промолчал, с трудом усмирив собственное любопытство.

Они с отцом направились по тропе, по краям которой уже
вовсю зеленела трава, и вскоре оставили позади южные во-
рота. Небольшой городок – где служила защитой лишь про-
стая земляная насыпь с деревянными частоколами на ней – с
юга был окружен полями, а на севере, чуть дальше за стеной,
раскинулся лес Трибур.

Здания в Ланвилле имели в основном два этажа и тесно
примыкали друг к другу. Настолько тесно, что, двигаясь по
узкой улочке, где выступающие вперед верхние этажи и кру-
тые крыши почти соприкасались, Кит едва мог разглядеть
небо. А ближе к окраине, где и проживала его семья, дере-
вянные дома стояли отдельно от остальных.

Жилище Кита практически ничем не отличалось от де-
сятка других в округе, что превосходили размерами и удоб-
ством обычные деревенские хижины. Хотя в последние годы
дом заметно обветшал и требовал починки, чем Кит с отцом
собирались заняться, как закончится посевная.

Пока они подходили к дому, отец что-то говорил, но Кит
лишь кивал, особо не вслушиваясь в слова. От усталости ны-
ли все кости. Остановившись у порога, он стряхнул землю с
обуви, толкнул дверь и прошел внутрь.



 
 
 

Из скромной, но просторной комнаты, служившей сразу и
кухней, и гостиной, две двери вели в спальни, где умещались
лишь кровати да пара комодов. Кит точно знал, сколько ша-
гов от стены до стены, от угла до угла, и мог передвигаться
здесь с закрытыми глазами.

Сняв грязную обувь и поставив ее возле двери, Кит по-
дошел к матери, которая привычно суетилась, накрывая на
стол, и нежно поцеловал в щеку. Его рука сама собой потя-
нулась и отломила хрустящую корочку хлеба.

– Кит, руки ведь грязные! – прикрикнула матушка, но тут
же заулыбалась, качая головой. Она попросту не умела долго
сердиться.

Кит устроился на деревянном стуле, закинул ноги на обе-
денный стол, скрестив их в лодыжках, и принялся жадно же-
вать пшеничную горбушку. Старательно делая вид, что не
замечает возмущения отца, который как раз присоединился
к ужину.

Легкий стук в дверь отвлек их от назревающего спора.
Дверь почти сразу же приоткрылась.

– Доброго вам вечера, – раздался мелодичный женский
голос, и Кит лениво повернул голову на звук.

У девушки, что показалась на пороге, были длинные воло-
сы насыщенного каштанового цвета и глубокие зеленые гла-
за. Миловидные черты и россыпь мелких, едва заметных вес-
нушек на лице и шее. Не красавица, но хорошенькая.

– Прогуляешься со мной к реке? – прощебетала Кая.



 
 
 

«И вновь этот ее зовущий взгляд…» – с досадой подумал
Кит, но вслух, конечно, сказал другое:

– Как-нибудь в другой раз, Кая. Мы с Эриком хотели по-
тренироваться сегодня.

Она закусила нижнюю губу, кивнула и поспешно покину-
ла дом, тихо закрыв за собой дверь. Кит в который раз уло-
вил таившиеся в глазах Каи надежду и, кажется, даже отча-
яние. На миг ему стало совестно. Но он быстро отогнал эти
мысли, подумав о лучшем друге.

Кит и Эрик росли вместе и жили в соседних домах. Отец
Эрика был искусным кузнецом, в прежние времена весь-
ма зажиточным по меркам представителей ремесла. Про его
умелые руки ходила молва даже в столице. Бойко звенел мо-
лот кузнеца, и его товар шел нарасхват. Пока кузня не при-
шла в упадок, Эрик весь день помогал отцу ковать подковы
и оружие. Но куда больше друг любил упражняться с мечом,
а потому был постоянным спутником Кита на вечерних тре-
нировках.

Кая, дочь главы города, вечно увязывалась за ними. Кит
давно догадался о ее чувствах, но старался игнорировать
всяческие знаки внимания. Порой общество Каи даже тяго-
тило Кита, но не Эрика, который был влюблен в подругу с
детства. Ради него приходилось почти везде таскать Каю с
собой.

Да и отцы Кита и Каи – старые друзья – мечтали поженить
детей и породниться. Вот и сегодня отец вновь попытался



 
 
 

вразумить Кита.
– Сын, вы и так каждый день тренируетесь! Можно один

вечер и пропустить. Кая – милая, добрая девушка, зачем ты
так? – спросил он серьезным тоном, сбросив ноги Кита со
стола. – Родители уже несколько лет пытаются выдать ее за-
муж, но она отвергает женихов. Тебя ждет, надеется. Таким
отношением ты не только Каю, но и нас с матерью расстра-
иваешь!

Кит протяжно выдохнул, сменив положение ног:
– Кая навсегда останется для меня надоедливой младшей

сестрой. Большего не добьетесь, как ни старайтесь. Пора бы
смириться. Жените лучше Эрика, он от Каи без ума!

Мать тепло улыбнулась, опустив руку на плечо сына:
– Каю можно понять. Не она одна, все девушки в городе

так на тебя смотрят. Вон какой вырос! Отовсюду только и
слышно влюбленное оханье! – Мать не удержалась и прыс-
нула со смеху: – И в кого ты такой пошел?

Кит лишь отмахнулся. Хотя временами забывал, сколь ма-
ло он похож на родителей: чертами лица, цветом кожи, ро-
стом… Мать была светловолосой, невысокой, с круглым доб-
родушным лицом и глазами красивого лазурного оттенка.
Отец – практически одного с матерью роста, коренастый и
крепкий, с грубыми чертами лица и потускневшими с воз-
растом зелеными глазами. А Кит… Он отличался. Четкие
линии скул, мощный подбородок, темно-карие, почти чер-
ные глаза, золотистый оттенок кожи – во внешности на са-



 
 
 

мом деле не было ничего от обоих родителей.
Отец тем временем продолжал горячиться:
– То-то и оно! Кая как-никак дочь главы Ланвилла: такой

невестке в любом доме будут рады!
Кит закатил глаза:
«Ну сколько можно?»
– Закроем эту тему, ладно? – Он поспешил уйти от на-

доевшего разговора; резко встал из-за стола и направился к
выходу, чуть не забыв по пути прихватить оружие.

Уже за порогом торопливо накинул на пояс перевязь с ме-
чом, пристроил за спину лук и колчан со стрелами и хму-
ро глянул наверх. Погода начинала портиться: небо медлен-
но затягивалось тучами. Духота стояла такая, что шея и лоб
мгновенно сделались липкими.

Засунув руки в карманы, Кит прошел через северные во-
рота, кивнул часовому – пареньку, что жил по соседству, – и
свернул на тропу, ведущую в лес.

У опушки Трибура находилось их с  Эриком место для
тренировок. Отец Кита, прознав о мечте сына служить в ко-
ролевской гвардии, скрипя зубами позволял уходить с поля
пораньше и заниматься, пока не стемнеет. Иногда после тре-
нировки Кит и Эрик могли часами валяться на поляне, на-
блюдая, как загораются первые звезды, и мечтая когда-ни-
будь покинуть Ланвилл. Утром Кит клевал носом, опершись
на рукоять лопаты, за что получал от отца по шее и надолго
забывал о звездах. Зато зимой времени было хоть отбавляй!



 
 
 

Сейчас, хоть и понимал, что вынужден остаться в Ланвил-
ле, Кит все равно продолжал тренироваться. И не он один.
С каждым годом все больше парней старались обучиться во-
инскому делу, пока в королевстве было неспокойно. Одна-
ко некоторые зубоскалили над достижениями Кита в боевом
искусстве и над тем, как тот одержим занятиями.

Ему было всего десять, когда он впервые взял в руки меч.
Но настоящее обучение началось в пятнадцать, после появ-
ления в городке Сверра – рослого мужчины с крепким те-
лом и испещренными шрамами руками, над которым, каза-
лось, не властны годы. Какое-то время он проработал с от-
цом Эрика в кузнице. Сверр впервые показал им, как пра-
вильно держать меч. Кит вспоминал, как они с Эриком в те-
чение нескольких недель донимали мужчину, мешали рабо-
тать, упрашивая обучить их владению мечом. В итоге Сверр
согласился тренировать мальчишек по вечерам.

Наставник разговорчивостью не отличался. Никто, даже
отец Эрика, толком не знал, кто такой Сверр. Поговаривали,
что он служил в королевской гвардии при короле Эймунде и
был там не последним человеком. Почему он оказался в Лан-
вилле, тоже никто не знал, а сам Сверр молчал и всяческие
расспросы игнорировал. От того, как он владел мечом, как
стрелял из лука, порой захватывало дух. Но два года назад
Сверр исчез. Просто ушел, и снова никто не знал, куда и за-
чем.

Первое время Кит часто думал о наставнике. Представ-



 
 
 

лял, что бы он сказал после очередной тренировки. Размыш-
лял, где сейчас Сверр, жив ли вообще. От минутного сомне-
ния внутри все холодело, а проскочившая мимоходом мысль
оставляла неприятный привкус во рту.

Кит вышел на небольшую поляну, сплошь усеянную оду-
ванчиками. Показались темные кроны вековых сосен, между
которыми изредка пробивались белеющие березки. На неко-
торых деревьях висели круглые мишени. Кит и Эрик выре-
зали их, когда учились стрелять из лука.

Кругом стояла тишина, сквозь которую пробивалось едва
уловимое журчание реки.

Подняв голову и осмотревшись, Кит достал лук, вложил
стрелу и прицелился. Крепче сжал древко в руке, натянул
тетиву и выстрелил. Стрела вонзилась в центр ближайшей
мишени.

– Даже не помню, когда ты в последний раз промахивал-
ся, – раздался знакомый голос.

Кит резко обернулся. Неторопливо, срывая по пути оду-
ванчики, к нему приближалась Кая. Он был так погружен в
свои мысли, что не услышал ее шагов.

–  Я просто много тренируюсь,  – раздраженно ответил
Кит.

«Она что, преследует меня?»
Не обращая внимания на присутствие Каи, он продолжал

стрелять по мишени. Каждая стрела попадала точно в цель.
Кит и впрямь много тренировался. Все свободное время



 
 
 

посвящал занятиям. И это не считая того, что неумолимый
Сверр нагружал другими упражнениями: заставлял бегать,
преодолевая немалые расстояния, например. Сперва Кит так
выматывался, что не мог потом нормально работать и полу-
чал очередной нагоняй от отца. А сейчас попал бы в мишень,
вероятно, даже с закрытыми глазами.

«Может, предложить Эрику попробовать, смеха ради?»
– подумал Кит о друге, приближение которого уловил краем
глаза. Тут же в нескольких сантиметрах от плеча просвистела
стрела, вонзившись в мишень чуть ниже стрел Кита.

Через мгновение воздух наполнился раскатистым смехом.
–  Рехнулся?  – прикрикнул Кит, кивая на торчащую из

древа стрелу. – Еще бы немного…
– Расслабься, я никогда не промахиваюсь, – ухмыльнулся

Эрик. Он поравнялся с Китом и похлопал того по плечу.
Они оба были высокими, практически одного роста, а по-

стоянная физическая работа и ежедневные тренировки по-
могли сформировать крепкое телосложение. Хотя Кит, по
сравнению с Эриком, все же был заметно шире в груди и пле-
чах. В остальном они выглядели полными противоположно-
стями друг друга. Эрика отличали короткие светлые волосы,
глаза чистого голубого цвета. Кожа была бледной, однако на-
лившееся жаром лицо говорило о том, что бо�льшую часть
дня друг проводит в кузнице.

– Но я мог бы прилично тебя оцарапать, и ты только по-
благодарил бы меня. Слыхал, новая помощница лекаря –



 
 
 

просто красавица. – Эрик подмигнул.
Кит достал очередную стрелу и фыркнул:
– Мне-то что? Вот сам и знакомься.
– А я уже знаком! Но, как ты знаешь, мое сердце принад-

лежит одной зеленоглазой красавице с длинными каштано-
выми волосами…

Кая закатила глаза.
– Милая Кая, так уж и быть, я пропущу тренировку и про-

гуляюсь с тобой к реке, – ядовито-сладким голосом сказал
Эрик.

Кая смерила его недовольным взглядом, откинула за спи-
ну длинные волосы и демонстративно пошла прочь, на про-
щание кокетливо улыбнувшись Киту через плечо.

Эрик цокнул языком:
–  Ну, брат, не повезло, как всегда.  – Он повернулся и

взглянул на Кита: – Из кожи вон лезу, а Кая до сих пор по те-
бе сохнет. Никак не возьму в толк почему: ты все чаще сто-
ронишься ее, иногда и вовсе делаешь вид, что не замечаешь.

Кит равнодушно пожал плечами и наложил стрелу на те-
тиву, стараясь не придавать значения ноткам зависти, что
слышались в голосе Эрика.

– Говорил же, не знаю. Как еще объяснить, что Кая меня
не интересует?

– Ей, похоже, все равно, – сказал друг скорее самому себе
и вздохнул.

– Возможно, если перестанешь вести себя в присутствии



 
 
 

Каи как придурок, она посмотрит другими глазами в сторо-
ну одного светловолосого зануды. – Кит намеренно скривил
губы.

– Придурок я, значит? Зануда? – Эрик вскинул меч и на-
смешливо указал острием на Кита: – Сейчас увидишь, как
этот зануда разделает тебя в пух и прах.

Кит в ответ рассмеялся. Достал свой меч и приготовился
к учебному поединку.

– Ну, так что с Анникой? – спросил Эрик, меняя тему.
Они медленно двигались по кругу и одновременно провора-
чивали мечи в руках, разминая кисти.

– Кто это?
– Помощница лекаря, – хмыкнул Эрик. – Она тонко на-

мекала, чтобы я вас познакомил.
– Мне плевать, – бросил Кит.
– Не хочу больше быть твоим другом, – проворчал Эрик

и наконец-то перешел в атаку.
Затянутое тучами хмурое небо тяжело застонало. На лес-

ную опушку быстро опускался туман, небо прорезали пер-
вые вспышки молний. Уже в сумерках вспотевшие Кит
и Эрик, ощущая приятную усталость, возвращались домой.

Кит подошел к двери, но резко остановился. В доме не
горел свет.

«Отец собирался к Ганару. Неужели еще не вер-нулся?»
Повернув голову, Кит заметил, что в соседних окнах тоже

было темно.



 
 
 

Отчего-то стало тревожно на душе, и Кит, бросив корот-
кий взгляд на друга, вошел внутрь. Биение сердца участи-
лось – родителей не было. Судя по остывшей печи, они ушли
давно.

Кит выскочил на порог и встретился с Эриком, на лице
которого также застыла тревога.

– Твои куда-нибудь собирались вечером? – настороженно
поинтересовался Кит.

Эрик покачал головой и принялся оглядываться.
После захода солнца люди старались не покидать свои до-

ма, тем более не предупредив семью. Кит и Эрик перегляну-
лись. Словно подумав об одном и том же, они почти бегом
двинулись к дому Каи, который находился в самом центре
Ланвилла.

С неба рухнули первые тяжелые капли, и Кит поежился.
«Только бы с ними ничего не случилось!»
Сначала он услышал шум. Не сбавляя шага, прислушал-

ся. Помимо раскатов грома и стука дождевых капель, бара-
банивших по крышам домов, до них доносилось цоканье ко-
пыт. Звук усиливался. И вдруг со всех сторон раздались ис-
пуганные крики людей.

Дорогу размыло дождем; он заливал лицо и мешал осмат-
риваться. Кит и Эрик бежали вперед, не говоря ни слова и
пытаясь разглядеть сквозь дождевую завесу и темноту путь к
площади. Земля вибрировала от конского топота, в воздухе
пахло гарью. Страх за родителей сковал Киту горло.



 
 
 

Крики стали громче, на улицах все сильнее пахло дымом,
а впереди струился плясавший по стенам зданий оранжевый
свет. Миновав тесный переулок, они попали на просторную
улицу, где со всех сторон бушевал огонь. Кита прошиб пот.
Яркие языки пламени медленно расползались от одного до-
ма к другому.

Кит и Эрик в ужасе переглянулись. Над городом подни-
мался густой дым. Дождю было не справиться с таким огнем,
но погода, по крайней мере, мешала ему распространяться
быстрее.

Кит заметил отряд в сотню мечей, не меньше, на их щи-
тах были выгравированы меч и копье, скрещенные на тем-
но-бордовом фоне, – герб правящего дома Хадингарда. Ко-
ролевские гвардейцы стремительно неслись по улицам, а на-
пуганные люди кидались врассыпную, пытаясь уберечься от
копыт. Все смешалось: треск пламени, ржание коней, ругань
и стоны людей.

Он и Эрик разом достали мечи. Не успел Кит подумать,
что делать дальше, как в ту же секунду услышал позади себя
приближающийся топот. Они встали спиной друг к другу и
выставили перед собой мечи, приготовившись отразить ата-
ку. Но, осознав, что гвардейцев не меньше дюжины и против
стольких обученных воинов у них никаких шансов нет, Кит
повернулся к Эрику и одними губами прошептал: «Бежим!»
Воспользовавшись тем, что гвардейцы зачем-то спешились с
лошадей, оба бросились в противоположную сторону.



 
 
 

Дождь прекратился, и затянутое тучами ночное небо ста-
ло проясняться. В просветах густых облаков показались
звезды. Языки пламени вздымались все выше, окутывая с го-
ловы до ног жаркими волнами воздуха. Дым разъедал гор-
ло, глаза слезились. Кит крутил головой, пытаясь понять, где
они с Эриком находятся. Кажется, почти у южных ворот.

У Кита вновь перехватило дыхание, но теперь уже при ви-
де часовых, что лежали на земле в луже грязи и собственной
крови. Ворота были открыты.

– Нас преследуют! – Эрик громко выругался. – За каким,
мать его, духом нас преследуют?

Кит нервно обернулся и увидел погоню. Они ринулись что
есть силы в сторону леса, но землю размыло дождем, и ноги
постоянно поскальзывались на мокрой траве.

«Почему гвардейцы продолжают нас преследовать?!»  –
не переставал спрашивать себя Кит, стараясь дышать ровно,
но из-за дыма в легких не получалось.

Они бежали долго, пока наконец не пересекли черту ле-
са. Кит невольно вспомнил Сверра и мысленно поблагодарил
того за каждую изнурительную пробежку. Сперва двигаться
было тяжело, но затем они преодолели заросшую часть: рас-
стояние между деревьями стало больше, а местность – про-
сторнее и светлее.

Эрик с Китом остановились, чтобы перевести дух. Вполне
возможно, что гвардейцы не отважились последовать в са-
мую чащу. Но Кит ошибся. Из темноты леса выскочил воин



 
 
 

и занес над головой меч. Кит среагировал быстрее и блоки-
ровал удар, который предназначался Эрику. Клинки со зво-
ном соприкоснулись.

Кит отвел лезвие в сторону. Гвардеец вновь напал, и Кит
парировал атаку. На третьем ударе они скрестили мечи и за-
мерли. В этот момент справа проскочил Эрик, чтобы ока-
заться за спиной гвардейца, и ногой ударил его под коленом.
Соперник потерял равновесие, и Кит колющим движением
вогнал лезвие тому в горло. Кровь хлынула на доспехи, крас-
ные капли забрызгали руки и лицо Кита. Даже в слабом лун-
ном свете он увидел, как глаза воина остекленели. Мгнове-
ние – и тот рухнул на землю.

Отзвуки боя привлекли внимание еще одного гвардейца.
Он всем весом своего тела обрушился на Эрика. Тот отра-
зил атаку несколько раз, а затем едва успел уйти из-под меча
соперника, который чуть не располосовал ему грудь. Эрик
неудачно повернулся, и гвардеец пинком отшвырнул его от
себя. Друг с глухим стоном рухнул лицом в сырую листву.

Противник ухмыльнулся и переключился на Кита, кото-
рый не раздумывая бросился на помощь. Гвардеец обруши-
вал удар за ударом, и c каждым последующим Кит отступал
на шаг назад. Он до боли стиснул зубы, его дыхание сбилось.
Гвардеец явно был опытным воином и искусным мечником.

Эрик поднялся на ноги и сделал замах, рассекая бедро со-
перника. Тот взвыл от боли и рухнул, а меч Кита мгновен-
но полоснул его по горлу. Даже не взглянув на гвардейца, он



 
 
 

закричал:
– Бежим!
Кит не знал, сколько времени прошло, как долго им с Эри-

ком пришлось бежать, постоянно спотыкаясь о камни и тор-
чавшие из-под земли корни. Темп замедлили, только когда
изрядно вымотались. А еще через несколько минут они ре-
шили немного отдохнуть: нашли у подножия огромной сос-
ны сухое местечко и присели.

Кит и Эрик долго молчали, спрятав лица в коленях и тя-
жело дыша. Обоих трясло. Сердце Кита бешено колотилось.
Липкая кровь практически высохла на его руках и лице. Он
боялся, как бы его не стошнило прямо на колени. Эрик смот-
рел на Кита в немом шоке, не решаясь первым завести раз-
говор или тоже дожидаясь, пока утихнет тошнота.

– Мы должны вернуться. – Кит глубоко вдохнул: – Я не
могу оставить родителей.

– Знаю. Мои родители, между прочим, тоже там. – Эрик
шумно сглотнул. – Что вообще королевским гвардейцам по-
надобилось в Ланвилле?

Кит стиснул зубы. Ему никак было не унять дрожь в теле.
– Мы не узнаем этого, сидя здесь. Ты как хочешь, а я иду

обратно!
Он поднялся на ноги, огляделся, чтобы определить, в ка-

кую сторону двигаться дальше. Эрик выругался, но, судя по
сердитому топанью, направился следом и, нагнав Кита, схва-
тил за плечо:



 
 
 

– Друг, не глупи! В городе больше сотни воинов, что мы
можем сделать?

Кит замер и вновь глубоко вдохнул.
«Эрик прав, возвращаться в город смерти подобно…»
– Вернемся хотя бы к опушке?
Эрик возражать не стал.
Идти обратно оказалось проще. Ветер окончательно разо-

гнал тучи, и на небе засияли и звезды, и луна. Их холодный
свет изредка просачивался сквозь кроны деревьев. Кит знал
этот лес, не раз в нем охотился, но бывать в самой чаще но-
чью ему еще не приходилось.

Они шли уже больше часа, а окружавший их лесной мас-
сив все никак не отступал. Спустя некоторое время Кит ре-
шил, что они сбились с пути, и притормозил, опустившись
на трухлявый пень. Эрик встал рядом, осматриваясь по сто-
ронам.

В лесу было тихо, и только верхушки деревьев покачива-
лись с едва доносившимся шелестом. Вдалеке послышалось
мелодичное журчание реки.

«Значит, почти вышли к опушке…»
Эрик, похоже, тоже услышал звуки воды и сразу дернул-

ся в ту сторону. Кит поднялся на ноги, но не успел сделать
и шага, как за деревьями, вокруг которых густо разросся ку-
старник, что-то зашуршало. Схватившись за меч, Кит мед-
ленно обошел куст.

–  Кая!  – хрипло воскликнул он, разглядев сидящую на



 
 
 

земле девушку, вид у которой был совершенно потерянный.
Кая бросилась в его объятия, ее била крупная дрожь. Эрик

опустил глаза.
– Хвала духам, я вас нашла! Видела, как вы побежали к

воротам, а за вами эти… Я боялась, вдруг они вас нашли! –
По ее щекам текли слезы.

– Кая, ты видела, что там произошло? – отстранившись,
спросил Кит.

Кая посмотрела на него полными ужаса глазами. Она вы-
дохнула и замотала головой:

–  Они мертвы… все мертвы. Наши родители, Кит, их
больше нет. Я видела своими глазами, как их всех убили… –
Ее голос сорвался.

Кая рухнула на колени, закрыв лицо ладонями. Эрик опу-
стился рядом и заключил девушку в свои объятия. Время
будто замедлилось. Кит испытывал странное ощущение, буд-
то падает назад, хотя стоял не шевелясь.

«Это все нереально…»
Несколько мгновений он ничего не слышал, ничего не

чувствовал. Затем стало трудно дышать. Внутри все оборва-
лось. Ему было не под силу принять происходящее.

«Нелепый, кошмарный сон…»
Ноги стали ватными. Кит упал на колени рядом с друзья-

ми, глотая ртом воздух.
– Кая, ты больше ничего не видела? – с трудом выдавил

Кит, встретившись с испуганным взглядом Эрика.



 
 
 

Кая покачала головой:
– Я пряталась за домом, слышала только обрывки разго-

вора. – Каждое ее слово сопровождалось всхлипыванием. –
Кажется, эти люди искали семью, которая двадцать лет назад
усыновила мальчика.



 
 
 



 
 
 

 
Глава 2

 
Скорбь не отпускала. Привалившись к стволу старой сос-

ны, Кая тихо плакала. Эрик, приобняв подругу, пытался ее
успокоить и согреть. Сам же непривычно молчал и часто
моргал, силясь избавиться от навернувшихся слез. Кит усел-
ся под деревом напротив и вытянул свои скрещенные ноги
вперед. Костер они решили не разводить, посчитав это опас-
ным и рискованным: до города было совсем недалеко и кто-
то из гвардейцев мог прочесывать местность вокруг.

Наконец Эрик и Кая уснули. У Кита же сна было ни в од-
ном глазу. Тело онемело от осознания страшной потери, а
в висках стучало от бешено носящейся по жилам крови.

Всю ночь он думал о родителях. Перед уходом из дома
Кит расстроил их. И теперь понимал, что больше никогда не
увидит отца и мать, не сможет извиниться… Подступившие
слезы жгли глаза. Усилием воли Кит пытался подавить жгу-
чую боль в груди и поднимавшуюся волну ледяной ярости.

Кит разминал ладони, рассматривая кровь, что набилась
под ногтями. Ему уже приходилось убивать однажды… И он
видел, как это делали другие. Когда совершались набеги на
Ланвилл, Кит защищал отчий дом и готов был прикончить
любого, кто посягнет на жизнь родных. Все те люди были
разбойниками и убийцами, но Кит никогда не забудет лицо
того, кого лишил жизни. Порой он даже видит его в своих



 
 
 

снах. Три года назад Кит не колеблясь вонзил меч в разбой-
ника, что ворвался в их дом и замахнулся топором на мать.
Кит пережил тот день – на лице не дрогнул ни один мускул, –
а ночью убежал в лес, где его выворачивало наизнанку в те-
чение нескольких часов.

Кит шумно выдохнул и, пытаясь унять дрожь в руках и
гул в голове, вспомнил слова Каи. Зачем на самом деле ко-
ролевские гвардейцы напали на Ланвилл? Кого они все-таки
искали? Вопросы изводили его всю ночь, но под утро Кит
наконец задремал. Ему снились странные сны, и единствен-
ное, что он смог вспомнить, проснувшись, – это загадочное
изумрудное свечение.

Осознав, что снова очутился в кошмаре, Кит встал и тут
же покачнулся от легкого головокружения. Желудок болез-
ненно заныл. Он взял лук и направился к опушке, пошаты-
ваясь от усталости и голода. Уже светало. Воздух был свеж
после дождя, пахло сосновыми иголками. Траву на лугу за-
стилал покров тумана. Вдали над Ланвиллом поднималось
красное солнце. Кит притаился за деревом в надежде под-
стрелить какую-нибудь дичь.

Спустя час он вернулся к друзьям с завтраком, но вместо
похвалы они отчитали Кита за то, что тот не разбудил их и
ушел, ничего не сказав. Правда, быстро успокоились, обра-
довавшись добыче. Принесенного кролика наскоро раздела-
ли, и вскоре потянуло сочным мясным ароматом.

За завтраком они принялись обсуждать дальнейший план



 
 
 

действий.
– Кая, мы с Эриком проберемся в город и попытаемся вы-

яснить, миновала ли опасность. Если все в порядке и гвар-
дейцы покинули Ланвилл, мы вернемся за тобой.

– Ну уж нет! Я не останусь здесь одна, ни за что! – возму-
тилась она.

– Кит прав, Кая. Нам не известно, что творится сейчас
в городе. Тебе безопаснее побыть тут,  – поддержал друга
Эрик.

– Это не тебе решать. – Кая сверкнула на него зелеными
глазами.

Эрик прислонился плечом к дереву.
– Чем испепелять меня глазами, расскажи лучше, как ты

научилась владеть мечом. Ах да, ты ведь не училась. Поэто-
му сиди здесь!

Кая надула губы, посмотрев на Кита.
В конечном итоге на спор ушло немало времени. Кая все

никак не хотела оставаться в лесу одна, как бы ей ни растол-
ковывали, что так безопаснее. Иного выхода у них не оста-
лось, и пришлось взять ее с собой.

Первым из леса вышел Кит. Утро кончилось, и туман рас-
сеялся, но зеленые луга все еще поблескивали от росы. Над
головой синело безоблачное небо. Кит осмотрелся и пома-
хал друзьям.

Они двигались к окраине осторожно, не спеша. Как и ожи-
дал Кит, северные ворота были открыты. Он на одно мгно-



 
 
 

вение остановился там и осмотрелся. Улицы пустовали. Кит
прислушался, стараясь уловить звуки шагов, голоса, хоть ка-
кой-нибудь шум.

Тишина.
На всякий случай они спрятались за первым попавшимся

на пути домом и стали наблюдать. С этого ракурса сложно
было увидеть, что происходит в городке. Поэтому, выждав
еще несколько минут, они двинулись по ближайшему пере-
улку к площади, придерживаясь узких улочек. В воздухе ви-
сели плотная дымовая завеса и запах гари. Куда ни посмот-
ри, на стенах виднелись копоть и глубокие трещины. Мно-
гие дома сгорели дотла. Каждый раз, выглядывая из-за угла,
Кит чувствовал, как сердце подскакивает в груди. И бешено
колотится, когда они натыкались на очередное тело в луже
запекшейся крови.

Если Кит заметит… если только увидит… Друзья, каза-
лось, подумали о том же. Из груди Каи вырвался непроиз-
вольный всхлип. Эрик приложил палец к ее губам, а затем
первый свернул в очередной переулок. И тут же отшатнулся,
едва не сбив Каю с ног. Кит успел поймать ее, уберегая от
падения.

Прозвучало еле слышное: «Там патруль!» – и троица бро-
силась в укрытие. Им оказалась лавка местного сапожника,
дверь которой покачивалась на одной петле.

«В городе патруль. Что все-таки происходит? – Кита му-
чили вопросы. – Много ли жителей смогли спастись и поки-



 
 
 

нуть Ланвилл?»
Он рискнул выглянуть в окно и сразу же отпрянул. Отряд

как раз проходил мимо, гвардейцы внимательно осматрива-
лись.

Эрик замахал друзьям, жестами показывая, что нужно
возвращаться в лес. Кит хотел было что-то сказать, но Кая
шикнула на него. Когда опасность отступила, они поспеши-
ли покинуть Ланвилл тем же путем, чудом не столкнувшись
ни с одним отрядом.

Благодаря стараниям духов они благополучно добрались
обратно на опушку. Там упали на землю и долго молчали
на фоне привычной тишины леса, которую нарушали лишь
крики животных, птиц и шорох ветра в листве деревьев. Кит
до сих пор удивлялся, как им удалось уйти от гвардейцев, не
получив в спину ни единой стрелы, но…

Эрик первым прервал молчание:
– Ну, так и будем здесь сидеть? – Он встал и потер лицо

ладонями.
Кит раздраженно провел рукой по волосам и приподнялся

на локтях:
– Что ты предлагаешь?
Эрик настаивал, что необходимо двигаться дальше, про-

сто идти, не важно куда. Кит убеждал друга, что нельзя так
все бросить. Они долго спорили.

– Хватит вам! – не выдержала Кая, вскочив на ноги. Она
дрожала, но голос ее звучал на удивление твердо и уверен-



 
 
 

но. – Я устала. Кит, Эрик прав, здесь нельзя оставаться! Но
и далеко уйти мы не можем. У нас нет ни еды, ни теплой
одежды. – Она задумалась: – Кит, твоя тетушка Талия все
еще живет в Брэртоне? Предлагаю пока выдвинуться туда.
Это самый близкий путь.

Кит и Эрик посмотрели друг на друга, затем на Каю. Кит
нервно усмехнулся и просто кивнул. Ничего другого не оста-
валось, кроме как согласиться: они и впрямь были измотаны,
а внешний вид никуда не годился. Рубашка Кита порвалась в
нескольких местах и была заляпана чужой кровью. На одеж-
де Эрика и Каи тут и там виднелись прорехи.

Брэртон, такой же маленький городишко, как и Ланвилл,
располагался на другом берегу реки: через луга, за Серыми
холмами – всего в двух днях пешего пути на северо-восток.
Кит с отцом пару раз ездили туда, и дорога сохранилась в
памяти.

«Безопаснее будет идти вдоль русла, иначе на тракте нас
могут заметить…»

До наступления темноты им удалось незаметно добрать-
ся до моста и переправиться на другой берег. Благо на пу-
ти не встретилось патрулей, и к ночи они достигли холмов.
Ярость и боль от утраты придавали сил. Казалось, Кит мо-
жет идти и идти без перерыва на сон и еду. Из-за этого он
неоднократно срывался на Эрика, но все же признавал, что
безумная спешка без отдыха не приведет ни к чему хороше-
му. Кит понимал, что временами поступает эгоистично, ведь



 
 
 

не только он – и друзья тоже потеряли близких прошлой но-
чью. Но Эрик и Кая прекрасно знали характер Кита и когда
стоило лишний раз промолчать. Его и так всегда беспокоило
собственное настроение и извечное чувство злости. А при
одной только мысли о том, что они ушли, даже не попрощав-
шись и не похоронив, как подобает, близких, его сознание
начинало вопить.

К Брэртону они шли всю ночь и весь следующий день и
добрались до городка уже в сумерках, аккурат за несколько
минут до закрытия ворот. Часовые их не остановили, хоть и
подозрительно оглядели с головы до ног.

В городе Кит внимательно посмотрел по сторонам. Друзья
молча следовали за ним по пятам.

–  Когда в последний раз ты встречался с тетушкой?  –
спросила Кая, робко коснувшись его локтя. Пожалуй, впер-
вые за несколько дней.

– Года два назад, – задумавшись, ответил Кит. – В про-
шлом году, кажется, она заезжала в гости, но меня не бы-
ло дома. Они с моей мамой не ладили, даже недолюбливали
друг друга, и отец не так часто виделся с сестрой.

Насколько Кит помнил, тетушка Талия всю жизнь жила
в Брэртоне; работала в местной пекарне, детей не заимела,
а муж скончался много лет назад от какой-то болезни. Его
матушка же родилась в столице, в семье зажиточного купца.
Она сбежала в Ланвилл с отцом Кита и с тех пор не общалась
с семьей. Мать не любила об этом говорить. А Талия навер-



 
 
 

няка считала, что брат мог бы выбрать девушку своего круга.
Кит всегда выделялся среди своих сверстников, прочих

детей фермеров. Времени на занятия у него было немного,
но мать обучила его и письму, и чтению. Нередко к урокам
присоединялся и Эрик. А когда Кит с семьей приезжали в
столицу на ярмарку, мать водила сына по своим любимым
местам. Кит замечал грусть в ее глазах и гадал, связано ли
это с тем, что она скучала по дому или, может, жалела о сде-
ланном выборе, но спрашивать боялся. Если бы она не сбе-
жала, то была бы сейчас жива… У Кита встал ком в горле.

С трудом выбросив из головы все мысли о матери, Кит
попытался вспомнить дорогу к дому тетушки. Это оказалось
непросто: строения здесь, как и в Ланвилле, были похожи
друг на друга. Кит разглядывал двери и крылечки и старал-
ся хоть что-нибудь припомнить. А после жутких событий,
произошедших в родном городке, ему казалось, что они вот-
вот, выйдя из очередного переулка, снова наткнутся на чье-
то тело. По стенам домов расползались тени. И любой из них
мог оказаться тем, где живет тетушка.

С главной улицы Кит с друзьями повернули налево, ока-
завшись у местного трактира. Распахнулась дверь, и изнут-
ри донеслись громкие голоса и смех. Из трактира вышли
несколько человек. Кая, не взглянув на Кита и Эрика, уве-
ренно зашагала к незнакомцам.

– Благодарю вас, – сказала Кая одному из них. – Идемте. –
Она махнула рукой друзьям, свернув за трактир.



 
 
 

К дому тетушки вела узенькая улочка. Они миновали ее
и, свернув в сторону калитки, пересекли заброшенный сад,
сплошь усеянный сорняками, через которые кое-где проби-
вались ростки цветов. Поднявшись на крыльцо, Кая броси-
ла взгляд на Кита. Тот едва заметно кивнул, и она громко
постучала. Послышались шаги. Дверь с протяжным скрипом
отворилась. На пороге показалась крупная улыбчивая жен-
щина: такой Кит и помнил свою тетушку.

– Кристан, мальчик мой! – Сразу признав в нем племян-
ника, она на несколько секунд застыла от удивления. Едва
посмотрела на Кита, и улыбка исчезла с ее круглого лица. Те-
тушка поджала губы, а затем вдруг заключила его в свои объ-
ятия и расцеловала. – Что вы здесь делаете? Заходите ско-
рее, не стойте в дверях. – Она замахала рукой и, отступив от
порога, пропустила гостей в дом.

Кит давненько не слышал, чтобы кто-то называл его пол-
ным именем, а не привычным Крис, которое использовали
большинство жителей Ланвилла. Родители и близкие друзья
всегда звали Китом.

Они вошли в скромную, но уютную комнату, видом не
сильно отличавшуюся от той, что была в доме Кита. Напро-
тив располагались две закрытые двери, ведущие в другие
комнаты.

Вся троица расселась за столом, а тетушка начала суетить-
ся у очага, ставя на огонь чайник. Она то и дело тревожно
оборачивалась на них через плечо и что-то тихо бубнила под



 
 
 

нос.
– Тетушка, это мои друзья: Эрик и Кая, – глухо пробор-

мотал Кит.
– Добро пожаловать, дети мои, чувствуйте себя как до-

ма! – Талия попыталась улыбнуться гостям.
Кит заметил, что Кая и Эрик поглядывают на него. Каза-

лось, они думали об одном и том же: нужно было как-то со-
общить о том, что семья Кита погибла.

– Рассказывайте, с чем пожаловали, да еще и налегке, –
произнесла тетушка.

Молчание затягивалось. Кит не знал, как начать разго-
вор, и опустил глаза. Талия, явно догадавшись, что случи-
лось неладное, отставила чайник и подошла к столу. Она по-
смотрела Киту в лицо и сочувственно улыбнулась.

– Тетушка, мы хотели просить твоей помощи. – Голос Ки-
та стал хриплым. – Нам нужны теплая одежда, еда и самое
необходимое в дорогу.

Он глубоко вздохнул и принялся сказывать все по поряд-
ку, пытаясь не смотреть тетушке в глаза. Ее улыбка смени-
лась выражением ужаса, а на щеках заблестели дорожки от
слез. Она обняла Кита и долго не отпускала. Какое-то вре-
мя никто не произносил ни слова. Тетушка пришла в себя
первая и, скрыв ото всех свои истинные чувства, начала го-
товить чай, чтобы взбодрить гостей и отогнать страх.

За окном стемнело. Талия зажгла побольше свечей и засу-
етилась, накрывая стол к ужину. Иногда она подносила руку



 
 
 

к щеке, чтобы вытереть слезы. Кружки вновь наполнились
чаем, на столе появились хлеб с сыром и домашняя похлеб-
ка.

Покончив с едой, Талия решила, что планы можно обсу-
дить и завтра, а сейчас лучше хорошенько выспаться и на-
браться сил, ведь они столько натерпелись за минувшие дни!
Каю она устроила в своей комнате, а Киту и Эрику постели-
ла в соседней.

Ночью, оказавшись под теплым одеялом, Кит битый час
ворочался. Тревожные мысли о неизвестном будущем не да-
вали покоя. Но постепенно усталость взяла вверх, и он про-
валился в сон.

Следующим днем Кит проснулся от громкого хлопка. За
окном уже светило взошедшее высоко солнце, а дверь в ком-
нату была открыта. В проеме стояла Кая.

– Отлично, вы проснулись, – довольно произнесла она.
– Ты еще сильнее хлопай дверью, может, и весь город раз-

будишь! – возмутился Эрик.
–  А сколько спать-то можно? Давно пора вставать, уже

полдень, – уперев руки в бока, сказала Кая. – Тетушка ушла
в пекарню, обещала вернуться пораньше. Поднимайтесь, бу-
дем завтракать!

Несмотря на такой подъем, Кит отлично выспался. А вот
Эрик зевал во весь рот.

За завтраком, когда все наконец-то проснулись, они при-
нялись обсуждать, что будут делать дальше. По пути сюда



 
 
 

они несколько раз пытались завести разговор, но тот быстро
сходил на нет. Ни у кого не находилось идей. Кит еще в до-
роге решил, что в Брэртоне точно не останется. Куда ляжет
его путь, он не знал, но, проведя целый день в раздумьях,
понял: теперь можно было отправиться куда угодно, увидеть
все, что захочется… И только неутолимая жажда мести мог-
ла ему помешать.

– Пожалуйста, не предлагай вернуться в Ланвилл. – Эрик
взмахнул рукой и нервно усмехнулся, уставившись на друга.
Затем отвел глаза в сторону и убрал руку под стол, чтобы
спрятать разбитые в кровь костяшки пальцев.

Эрик почти никогда не показывал эмоций. Копил их внут-
ри себя, пряча чувства за шутками и ухмылками, пока в один
прекрасный момент не выплескивал все разом. Видимо, не
у одного Кита ночь выдалась бессонной. Похоже, Эрик устал
терзаться от скрытых переживаний и боли и хорошенько из-
бил какое-нибудь деревцо в саду. Или сарай.

– Я и не собирался, – огрызнулся Кит. – Просто не пони-
маю, как жить с ощущением…

Он не знал, как описать словами весь свой гнев и странное
грызущее чувство внутри.

Эрик покачал головой:
– Знаю, ты хочешь отомстить за смерть родителей. И я

тоже! Но что мы можем? Войдем во дворец и убьем короля?
Кит фыркнул.
– Хадингарду не нужен такой король… И мы одни ничего



 
 
 

не сможем сделать… – Кая опустила голову, будто бы разго-
варивала сама с собой. – Но мы ведь не одни…

Кит и Эрик уставились на нее, но она словно не замечала
озадаченных взглядов. Не дрогнуло даже лицо.

– Чего давно жаждет народ? Они хотят доброго и спра-
ведливого короля! Так вот, нам нужен принц Финн, – сурово
добавила Кая, приподняв подбородок.

Кит и Эрик снова переглянулись.
– Да, идея неплоха, только есть одно «но»: принц Финн

вроде как мертв. Его король убил, – лениво и несколько снис-
ходительным тоном проговорил Эрик.

Принц Финн, младший сын покойного короля Эймунда,
если верить слухам, был полной противоположностью брата.
Финн слыл острым умом, был образован и начитан. Помо-
гал бедным, раздавая пожертвования и еду, строил приюты.
Он зачастую не брезговал наравне с рабочими вкалывать на
стройке. Народ любил его за доброту и милосердие.

Но о младшем брате короля уже давно никто ничего не
слышал. Много лет минуло с момента, когда принц пропал.
Поговаривали, что он покинул Хадингард, не желая наблю-
дать за тем, как Одес разрушает королевство. Кто-то веро-
вал, что новоиспеченный король, опасаясь переворота, при-
казал убить младшего брата. Как бы то ни было, люди не пе-
реставали мечтать о возвращении принца, который вернет
королевству былое процветание и величие.

– Может, убил, а может, и нет, слухи разные ходят. К сча-



 
 
 

стью, я знаю, с чего начать, – деловито продолжила Кая. –
Тетушка рассказала об одном старике, который живет неда-
леко от Северного леса и временами захаживает в местный
трактир. Напившись, он каждый раз твердит о молодом че-
ловеке, что постоянно наведывается к окраине леса. Гово-
рит, парень – вылитый принц!

– Бред свихнувшегося старика, он-то где принцев видел? –
бросил Эрик, покачав головой. – Как можно воспринимать
его слова всерьез?

Кая поджала губы.
– Не понимаю, что нам это дает? – тут же добавил Эрик. –

Туда кто угодно может ходить, и даже если это вправду был
принц, то вряд ли он до сих пор околачивается у Северного
леса.

– Кая, принц Финн своими глазами видел, как страдает
народ королевства, – подхватил Кит. – И раз до сих пор ни-
чего не сделал, значит, принца и впрямь нет в живых.

– Может, и так, – с сомнением в голосе отозвалась Кая. –
А может быть, он просто не хочет выступать против родного
брата. Но если принц вернется, люди сплотятся вокруг него.

Кая переводила взгляд с Кита на Эрика:
– Я дала отцу слово, что сохраню секрет, но сейчас это

уже не имеет значения… – Ее глаза было заблестели от слез,
но она сдержалась. – В Ланвилле состоялась тайная встреча.
Я случайно подслушала разговор, и отец, узнав об этом, был
вне себя от злости. В общем, сформирован круг мятежников,



 
 
 

и его возглавляет, – Кая шумно сглотнула, – Сверр. Слухи,
утверждавшие, что он служил в гвардии при короле Эймун-
де, оказались правдивы. Но Сверр не просто там служил, он
был капитаном королевской гвардии, и его настоящее имя
– Матс. Он оставил службу еще при прежнем короле. Отец
сказал, что этому поспособствовал Одес, который точил на
капитана зуб. В подробности отец не вдавался. Сверр затаил-
ся в Ланвилле, как можно ближе к столице. А через несколь-
ко лет после коронации Одеса покинул Ланвилл, начал разъ-
езжать по областям и собирать верных противников короля.
Отец…

После очередного упоминания родителя у  Каи все же
дрогнул голос, и Эрик поспешил подать ей воды. Они с Ки-
том на протяжении всего монолога переглядывались, шоки-
рованные услышанным. Но не столько существованием мя-
тежной группы, сколько тем, что их наставником оказался
бывший капитан королевской гвардии.

«Подумать только, мы почти четыре года обучались у
капитана гвардии Хадингарда!»

Кит кое-что знал о государственном устройстве королев-
ства. Мать считала, что если он намерен поступить на служ-
бу в гвардию, то должен разбираться в этом хоть немного.
Объединенное королевство Хадингард располагалось на за-
паде Оглама и на километры простиралось с севера на юг.
Состояло оно из пяти некогда самостоятельных королевств,
ныне областей, которыми тысячи лет правили короли Дал-



 
 
 

лана. Потомки правителей четырех подвластных королевств
получили титулы лордов, стали управлять областями и по
своему усмотрению назначали глав в городах.

– Сначала отец не хотел ничего рассказывать, – продол-
жила Кая. – Велел держать язык за зубами и взял с меня сло-
во. Ведь если заговор раскроют… все участники окажутся
повинны в измене. Но позже я выведала у него про Свер-
ра, остальное подслушала. Часть королевских гвардейцев по-
прежнему преданы бывшему капитану. Ему удалось скло-
нить на свою сторону управителей Элитора и  Ратдорна, а
также нескольких глав городов Даллана. Труднее всего бы-
ло действовать в Болдере и Тасфиле. Сами понимаете, лорд
Андерс и лорд Викар… В общем, некоторые главы их горо-
дов примкнули к Сверру. Мятежники давно готовятся к пе-
ревороту и ищут принца.

Лорд Андерс и лорд Викар были управителями Тасфила
и Болдера. В Хадингарде все знали эти имена, ведь именно
в их руках находилось королевство, пока Одес вел праздную
жизнь.

Эрик прочистил горло:
– Кая, а ты не думаешь, что мятежники уже бы проверили

зацепку со стариком?
– Мы понятия не имеем, что делать дальше. Сходим да

поговорим с ним, чего нам терять? – воскликнула Кая, под-
нявшись из-за стола. Ее лицо вспыхнуло.

Кит не знал, как относиться ко всему тому, что услышал.



 
 
 

Он ожидал очередной словесной перепалки друзей, но те
молчали.

Возникло странное ощущение, что именно туда Кит и
должен отправиться. Бездействовать он больше не мог: хо-
тел предпринять хоть что-то, двигаться вперед – в любом на-
правлении.

– Идем к Северному лесу.



 
 
 



 
 
 

 
Глава 3

 
Кит дождался возвращения тетушки, чтобы рассказать о

намерении сходить к Северному лесу. Идея ей не понрави-
лась, но спорить Талия не стала. Кит пообещал, что не станет
задерживаться и скоро вернется. Он взял кое-что из вещей
ее покойного мужа, а Талия тем временем упаковала в доро-
гу еду и самое необходимое и рассказала, как найти старика.

По словам Талии, дорога займет не более двух дней. Путь
пролегал через сплошные луга на северо-востоке. Жители
Брэртона не страдали суевериями, но все равно старались
держаться поодаль от Северного леса. К тому же он служил
чем-то вроде пограничной полосы между Огламом и север-
ной частью континента.

Поблагодарив тетушку, Кит, Эрик и  Кая отправились в
дорогу. После полудня резко испортилась погода: небо затя-
нуло тучами, заморосил дождь, стало холодно и сыро. Дождь
то стихал, то лил с новой силой. Кит успел продрогнуть до
костей, зато это отвлекало от тягостных мыслей.

Из-за непогоды путь занял больше двух дней. Им при-
шлось растягивать съестные припасы, чтобы хватило на об-
ратную дорогу, и поэтому до Северного леса они добрались
изрядно вымотанными и голодными.

– У меня от этого леса кровь стынет в жилах! – выругался
Эрик, и Кая согласно кивнула.



 
 
 

– Лес как лес, – буркнул Кит.
Он лгал. Северный лес был более мрачным, нежели Три-

бур, и встретил их почти нерушимой тишиной. Время здесь
словно остановилось: деревья застыли в причудливых по-
зах, не слышно было ни привычного уху шелеста листвы, ни
задорной птичьей трели. Толстые стволы с искривленными
ветвями обвивал плющ, он же стелился и по земле. Там, где
плюща не было, густо разрослись лишайник и мох.

Какое-то время они плутали вдоль опушки под нависши-
ми ветками первых деревьев.

– Смотрите! – вскрикнула Кая, указывая рукой на поля-
ну, посреди которой стоял дом старика. Обычная деревянная
хижина, напоминающая жилище бедного крестьянина. Из-
нутри не доносилось ни звука, над трубой не клубился дым.

Выглядел дом довольно запущенно, будто в нем дав-
ным-давно никого не было.

Кит первым подошел к двери и постучал. Глухой стук
эхом прокатился по лесной опушке. Никто не откликнулся.
Кит постучал еще раз. Снова тишина.

– Мне кажется, здесь уже никто не живет, – громко фырк-
нул Эрик, окидывая взглядом хижину.

Кая сердито зыркнула на него:
– Так и скажи, что мы проделали весь путь впустую!
– Нет, не скажу, – снисходительно протянул Эрик. – Хотя,

если подумать, сколько, по словам тетушки, прошло месяцев
с тех пор, как старик в последний раз наведывался в таверну?



 
 
 

Пять? Шесть?
Кая лишь смерила его недовольным взглядом, нахмури-

лась и отвернулась.
– То-то же! – Эрик заглянул в грязное окно. – Всякое мог-

ло случиться. Он ведь одинокий старик, что живет на опуш-
ке леса…

Кит снова забарабанил в дверь, что заставило Эрика за-
молчать. Друг с самого начала считал эту затею бессмыслен-
ной, и даже симпатия к Кае не могла удержать его от едких
замечаний.

– Хватит долбить в дверь, в доме никого нет, – раздался
за спиной чей-то голос.

К дому приближался дряхлый с виду старичок с дровами
в руках. У него были спутанные седые волосы, клочковатая
борода, а сверху накинут поношенный плащ. Старик внима-
тельно посмотрел на путников. Бросив дрова у крыльца, он
вошел в дом.

– Так и будете стоять снаружи или, может, войдете? Не
просто же так пришли, – прозвучал из дома голос старика.

Им пришлось принять приглашение. В доме оказалась
только одна комната. Окно было занавешено грязной тряп-
кой, а потому свет почти не проникал внутрь. Присмотрев-
шись, Кит разглядел небольшой деревянный стол и кровать.
Старик суетился у печи, ставя на огонь чайник.

– Вы устраивайтесь, – сказал он через несколько минут,
показывая на стулья у деревянного стола. – Меня Мортен



 
 
 

звать. Да рассказывайте давайте, что вам надобно. Сюда ма-
ло кто захаживает.

– Мы ищем принца Финна, – резко выдал Кит.
Старик, не поведя бровью, продолжил готовить чай и рас-

ставлять кружки на столе. Бросив укоризненный взгляд на
Кита, Кая пересказала историю, которую услышала от те-
тушки Талии.

–  Зачем вам принц этот нужен-то?  – поинтересовался
Мортен.

– Это наше дело, – грубо ответил Кит.
– Пейте чай, – просто сказал старик. Он расположился на-

против, разглядывая гостей. – Ну-с, появлялся тут один па-
рень. Несколько месяцев ходил. Принц он или нет, точно не
скажу, но видно, что не из бедных. Одежда, может, на нем и
была простая, но манеры явно не как у простачка. К тому же
его меч, должно быть, стоит целое состояние: эфес усыпан
драгоценными камнями, ножны из выделанной кожи. Нера-
зумно нынче с таким богатством на поясе бродить… В об-
щем, cказал, его зовут Финн.

– Давно это было? Где он сейчас? – затараторил Эрик.
Старик развел руками:
– Давненько. С год назад ходить начал, полгода как не ви-

дал его.
– Он рассказывал, что ему нужно было? Зачем приходил

сюда? – спрашивал разочарованно Эрик.
– А что рассказывать-то? И так все понятно. Мальнов ис-



 
 
 

кал, стало быть, – ответил Мортен.
Кит взглянул на него с недоверием и усмехнулся:
– Мальнов, серьезно?
– Вы, видно, не из этих мест, – заметил старик. – С Се-

верным лесом связано множество легенд. Здешние-то сыз-
мальства знают. Вот и бродят здесь искатели приключений –
любопытные дураки и фанатичные глупцы, – да почти сра-
зу возвращаются. И никто никогда не рассказывает, что до-
велось увидеть. Только домой бегут – аж кусты потрескива-
ют! Но Финн не из таких. Он хотел доказать, что легенды о
мальнах не вымысел, а наша история. И был неглуп. Вглубь
не заходил, помнил легенды, все по окраине бродил. Зайдет
недалеко в лес да сразу обратно. И так несколько месяцев
тут околачивался. А потом ушел, и больше не видел я его, –
закончил рассказ Мортен.

– И все? А куда ушел, не сказал? Вообще ничего? – вос-
кликнул Эрик.

– Так либо сам домой ушел, либо лес его забрал. Нельзя
вглубь заходить, то-то же! – Старик стукнул кулаком по сто-
лу.

– Нет его дома, – прошептал Эрик сквозь стиснутые зубы.
– Скажите, пожалуйста, почему тогда вы тут живете, раз

верите в легенды? – постаралась как можно вежливее спро-
сить Кая.

– По молодости мы с женой тоже мечтали исследовать Се-
верный лес. Добрались, даже дом вот построили, но захвора-



 
 
 

ла она и скончалась. – Старик на мгновение поник. – Много
лет прошло с тех пор, и я решил остаться здесь. И в лес дале-
ко не хожу, но мальнов вижу иногда в окно. Границы патру-
лируют. Думают, я не вижу их, или просто считают безобид-
ным. И впрямь, кто мне поверит?

Долгое молчание повисло в комнате. Кит, Эрик и Кая пе-
реглядывались, изредка посматривая на дверь. Затем Эрик
выразительно кашлянул.

–  Спасибо большое, что рассказали,  – вежливо сказала
Кая. – Мы пойдем тогда.

– Можете переночевать здесь, если хотите, а с утра уж от-
правляться, – предложил Мортен.

Кит окинул взглядом крошечную комнату старика.
– Благодарю вас за предложение, но нам не привыкать но-

чевать под открытым небом.
– Как знаете. Прощайте! – сказал Мортен и открыл дверь.
Они попрощались со стариком и отправились в путь. Дви-

гались по опушке леса быстро, все дальше удаляясь от дома.
Шли они молча, пока хижина Мортена не пропала из виду.

– Ну, что думаете? – спросил Кит, бросив вещи на землю
и приземлившись рядом.

Эрик пожал плечами и тоже сел:
– По-моему, он чокнутый. Сошел с ума от одиночества,

вот и выдумывает всякие небылицы.
– Да я не про сказки говорю, а правда ли принц, или кто

он там, сюда наведывался?



 
 
 

– А если и был? Если принц? Полгода прошло! Ищи его
теперь… – бросил Эрик, словно не замечая сердитого взгля-
да Каи.

Кит задумался:
– Заночуем здесь, а утром пойдем обратно. Надо собрать

побольше дров, пока совсем не стемнело, и поискать воду.
В сгущающихся сумерках расползались серые волны ту-

мана. Становилось все прохладнее. Собрав хворост и напол-
нив фляжки в ручье неподалеку, Кит с друзьями поспеши-
ли разжечь костер: вечерний полумрак практически уступил
место ночной темноте.

Костер уже догорал, а сна ни в одном глазу. Они старались
разговаривать шепотом, чтобы слова эхом не разлетались по
опушке. Спустя несколько часов Кая и Эрик все-таки задре-
мали. Кит остался дежурить, но то и дело зевал, подбрасывая
ветки в огонь. Поднявшись на ноги, он выпил воды, сполос-
нул лицо и заметил вдруг движение между деревьями. В по-
пытке разглядеть того, кто решил наведаться к их очагу, Кит
воззрился в темноту. Но та, казалось, стала лишь плотнее и
явно не собиралась выдавать непрошеного гостя.

«Наверное, какое-то животное…» – Кит вернулся к ко-
стру и продолжал наблюдать.

Прошел час. Кит начал клевать носом: видимо, пора бы-
ло будить Эрика. Не успел Кит наклониться, чтобы поднять
друга, как услышал громкий треск сломанной ветки и резко
повернулся на звук.



 
 
 

Кит готов был поклясться, что там кто-то есть.
– Просыпайтесь, – прошептал он, толкнув ногой Эрика.
Пока друзья сонно оглядывались, Кит отыскал самую тол-

стую сосновую ветку, валявшуюся поблизости, и набрал ста-
рого лишайника. Достал нож и принялся наскоро мастерить
факел. Закончив, он поджег его и медленно двинулся в сто-
рону деревьев.

– Куда ты? Что ты задумал? – прошептал ему вслед все
еще сонный Эрик, не понимающий, что происходит.

– Там кто-то есть, он следит за нами…
– Может, это старик Мортен? – предположил Эрик.
– Нет, не думаю, – уверенно сказал Кит и прошел между

деревьями в глубь лесной чащи.
Пробираясь все дальше от костра, Кит начал замечать,

что воздух вокруг какой-то странный, словно застоявшийся,
из-за чего становилось тяжело дышать. Ночь была облачная,
лишь местами в разрывах туч пробивалась редкая звезда.

Кит оглянулся. Судя по звукам, Эрик и  Кая следовали
за ним и что-то полушепотом пытались сказать, но Кит не
мог разобрать слов. Он как зачарованный, не понимая зачем,
продолжал двигаться вперед.

Лес сгущался.
В следующее мгновение позади послышался крик. Резко

повернувшись, Кит увидел, что Эрик лежит на земле, а Кая
пытается помочь ему встать. Кит бросился к ним. Колеблю-
щееся пламя факела осветило сначала бледное лицо девуш-



 
 
 

ки, а затем окровавленную ногу друга. Без раздумий Кит
протянул факел Кае, положил руку Эрика себе на плечо, и
они медленно поковыляли обратно.

– Что стряслось? – обеспокоенно спросил Кит.
–  Просто споткнулся о корень и напоролся на острый

сук, – ответил Эрик. – А Кая закричала, будто кровь впер-
вые увидела. За каким духом ты вообще поперся в лес? Ну,
увидел ты там кого, зачем идти-то за ним, еще и ночью!

Эрик продолжал возмущаться, но Кит не знал, что отве-
тить. Он и себе не мог объяснить, почему так поступил.

Шли они долго. Двигаясь так быстро, как только могли с
раненым Эриком, пробирались между деревьями и постоян-
но спотыкаясь о вылезающие отовсюду корни. Стояла гне-
тущая тишина, и даже собственных шагов было не слышно.
Под тяжестью веса Эрика у Кита заныло плечо. Чем доль-
ше шли, тем больше казалось, что направляются они не в ту
сторону. На минуту троица остановилась, чтобы перевести
дыхание. Кит стоял, согнувшись, положа руки на колени и
пытаясь отдышаться.

Кит заметил, что они забрели в самую чащу леса, но куда
идти дальше, он понятия не имел. Факел в руках Каи прак-
тически погас, но в нем уже не было нужды: кругом стало
неестественно светло. Темные ели и сосны сменились стран-
ными породами деревьев. Никогда раньше Кит не видел та-
ких. Они будто сами по себе излучали свет, сомкнув зеленые
своды и не позволяя лунным лучам проникнуть к земле. Это



 
 
 

придавало лесу необычный, даже мистический вид.
Продолжая шагать, Кит с тревогой осознавал, что они

окончательно потеряли направление и идут уже не к опушке.
Впереди светало, деревья становились только выше, а земля
– ровнее и суше.

– Не двигаться! – раздался неожиданный приказ.



 
 
 



 
 
 

 
Глава 4

 
Растерявшись, Кит, Эрик и Кая резко остановились. Кит

осматривался, пытаясь выяснить, откуда донесся голос. Из-
за деревьев появились воины с диковинным оружием в ру-
ках. Ему удалось насчитать не меньше дюжины рослых муж-
чин в серебристых одеждах, которые с трудом можно было
различить на фоне деревьев, излучавших свет.

Незнакомцы приблизились, окружив ребят и направив на
них острия… копий? Высокие, идеально сложенные воители
– все они – имели белоснежную кожу, а светло-русые длин-
ные волосы были собраны в хвосты. В их странные сереб-
ристые костюмы словно были вшиты тонкие пластины до-
спех, что казались неотделимой частью облачения. Копья на
самом деле выглядели необычно и очень красиво: белая ру-
коять светилась, подобно стволам здешних деревьев, а нако-
нечник напоминал Киту стекло. Вид их отличался от того,
что он видел раньше. Острие было длинным, а рукоять – ко-
роткой.

«Быть того не может…» – прозвучал голос в голове Ки-
та.

Он увидел, как Эрик открыл было рот, но тут же закрыл.
Киту казалось, что происходящее вокруг него нереально. От
возникших мыслей закружилась голова.

«А вдруг? Нет… Вероятно, я просто отключился и сей-



 
 
 

час все это видится мне во сне. Ну, не могут перед нами на
самом деле стоять мальны…»

– Что вы здесь делаете? – грозно спросил один из воинов.
От мощного голоса внутри у Кита все задрожало. – Чужезем-
цам нельзя появляться в наших лесах – в лесах Мальнборна!

Кит переглянулся с друзьями.
– Мы заплутали, – осторожно ответил Кит.
Воители плотнее сомкнулись в кольцо, и острия их копий

по-прежнему почти упирались в кожу.
– Мы давно за вами наблюдаем. Как вы вошли в наш лес? –

вновь спросил воин, внимательно разглядывая Кита. По всей
видимости, говоривший был главным в отряде.

Кит настороженно глянул в ответ, соображая, что отве-
тить. Незнакомцы, хоть и были необычно одеты, походили
на людей. Но духи! От их белоснежной кожи исходило лег-
кое сияние. А глаза… Они несколько мгновений сверкали,
подобно звездам. Затем свет померк, оставив лишь серо-го-
лубую радужку и яркие серебристые ободки вокруг зрачков.
Кит разглядел и то, что на их лицах, от висков к скулам, тя-
нулись затейливые узоры, будто серебряные нити были вши-
ты мальнам под кожу.

– Мне показалось, что в лесу кто-то следит за нами, и мы
пошли посмотреть…

– Как вы вошли в наш лес? – воин повысил голос.
Кит не понимал, какого ответа от него ждут мальны. Он

взглянул на Эрика и Каю, но те безмолвствовали, а вид у них



 
 
 

был растерянный и слегка напуганный. Кит подумал, что и
сам сейчас, вероятно, выглядит не лучше.

– Вы просто взяли и вошли в глубь леса?
– Да!
– Что привело вас в Северный лес? Что вы ищете? – про-

должил допрос воитель, бросив на Кита странный взгляд.
– Мы разыскиваем принца Финна из Хадингарда. Его ви-

дели у вашего леса, поэтому мы здесь, – сдержанно произ-
нес Кит. Он решил не скрывать правду и выложил все как
на духу.

Командир молчал, всем своим видом показывая, что это-
го недостаточно и стоит рассказать больше. Кит собрался с
мыслями, сделал глубокий вдох и продолжил:

–  Мы надеялись, что принц вернется домой. Он нужен
своему народу. Несколько дней назад королевские гвардей-
цы напали на наш городок, они беспощадно жгли и убивали
жителей. – Кит услышал, как надорвался его голос. – В го-
роде были наши родные…

– К чему королю нападать на мирный город своего же ко-
ролевства? – спросил с недоверием главарь отряда.

– Мы бы и сами хотели это знать! – воскликнула Кая.
Воин приподнял брови, поворачиваясь к ней. Кая под его

грозным взором сжалась.
– Нам известно только то, что королевские гвардейцы ис-

кали семью, которая двадцать лет назад усыновила мальчи-
ка, – робко продолжила Кая. – Это все, что мы знаем.



 
 
 

– Как называется город, из которого вы пришли? – быстро
спросил командир.

– Ланвилл, город называется Ланвилл, – тихо сообщила
Кая.

Мужчина задумался, еще раз внимательно осмотрев Ки-
та, Эрика и Каю, кивнул воинам, и копья опустились. На бе-
лой рукояти Кит заметил символ, похожий на перевернутую
восьмерку, который словно был выдавлен на деревянной по-
верхности.

Командир с одним из воинов отошли в сторону и несколь-
ко минут о чем-то переговаривались. После чего воин кив-
нул и скрылся в лесу.

– Вы идете с нами, – властно сказал он. – Меня зовут Эли-
ас. Следуйте за отрядом.

Часть мальнов двинулись в глубь леса. Кит с друзьями в
очередной раз обменялись обеспокоенными взглядами и по-
слушно зашагали следом. Элиас держался рядом, а осталь-
ные шли позади. Кит чувствовал на своей спине присталь-
ные взоры.

– Вы можете в это поверить?! – едва слышно прошептал
Эрик. В его голосе проскальзывали нотки и восхищения, и
страха одновременно.

– Тихо, – шикнул на него Кит.
Однако Эрика можно было понять. Вряд ли кто-то из ны-

не живущих встречал этот народ, и мальны сейчас – не более
чем миф.



 
 
 

– Чужеземцев здесь не бывает, – сообщил Элиас, снова
бросив на Кита странный взгляд. – Только единожды на мо-
ем веку сделали исключение и человек ступил на наши зем-
ли. Скоро вы предстанете перед наместником Мальнборна.

Кит внимательно посмотрел на Элиаса, но тот немедля от-
вел глаза в сторону. Хотя все воины и были как на подбор
– высокие и стройные, но Элиас выделялся даже среди них
ростом и шириной плеч.

Отряд в тишине шествовал по лесным тропам, ровная
земля была слегка присыпана листвой. Эрик хромал, волоча
раненую ногу и морщась от боли. Деревья росли все реже, но
стволы становились крупнее, в несколько обхватов, а кроны
терялись в ночном небе. Сквозь густую листву изредка пе-
ремигивались далекие звезды.

Через какое-то время мальны остановились. Могучие
стволы стеной преграждали путь. Элиас подался вперед, что-
то прошептал, и деревья, будто живые, расступились в сторо-
ны, явив небольшой проход. Мальны вошли внутрь. Коман-
дир махнул рукой, показывая, чтобы Кит, Эрик и Кая шли
следом.

Но они не сдвинулись с места. Эрик тяжело сглотнул и
попытался взять Каю за руку. Та вздрогнула и спрятала ру-
ку за спину. Кит вздохнул, сделав очередную попытку унять
собственную дрожь.

Элиас ждал. Судя по его виду, терпение заканчивалось.
Оставалось только повиноваться.



 
 
 

Первое, что открылось взору Кита, – это необъятная доли-
на с множеством белокаменных домов. Вдалеке возвышался
дворец. Он переливался необыкновенно яркой, многоцвет-
ной игрой света, словно целиком был выстроен из горного
хрусталя. До этого Киту доводилось видеть только один дво-
рец – оплот королевства Хадингард в столице, но сейчас тот
казался серой приземистой тенью.

Деревья исчезли. Позади тянулась высокая белесая стена.
Ворота оказались без створа – лишь сплошное полотно. Оче-
видно, так просто им это место не покинуть.

Лес, в котором притаилось целое королевство! Лес, где
скрывался легендарный народ! Столь прекрасных мест Кит
еще не встречал. Он с восхищением озирался кругом. Друзья
были поражены не меньше. В зеленых глазах Каи зажглись
теплые огоньки, а Эрик вообще открыл рот от удивления.

Они завороженно следовали за мальнами по вымощенной
белым камнем дороге, что вилась через весь город до самого
дворца. Чем выше поднимался отряд, тем больше и шикар-
нее становились дома. Вместо привычных масляных фона-
рей на столбах висели белые шары, сиявшие так ярко, что
можно было забыть о царившей в округе глубокой ночи. Свет
от городских огней отражался в водной глади.

Река разделяла город на две части. Дворец располагался
на противоположном берегу, куда можно перебраться по ши-
рокому мраморному мосту. Вдоль берега пестрели диковин-
ные цветы с длинными лепестками, которые срастались в се-



 
 
 

редине, будто их прищипнули. Между собой они отличались
лишь цветом: были и серебристые, и белые, и нежно-голу-
бые.

Сойдя с моста, небольшой строй двинулся дальше по до-
рожке – прямиком до массивных дворцовых стен и широ-
ко распахнутых ворот. Кит с трудом заставил себя перестать
вертеть головой, разглядывая внутренний двор с ухожен-
ными садами. Троица на миг замерла, не в силах оторвать
взгляд от хрустального дворца, который вблизи выглядел ку-
да роскошнее. Им пришлось даже задрать головы, чтобы раз-
глядеть его целиком.

Красота сооружения пленяла. В небо вздымалось множе-
ство шпилей, что напоминали диковинный лес из хрусталя.
Киту подумалось, что можно часами разглядывать фасады с
десятками, а то и сотнями различных скульптур, сотворен-
ных будто изо льда. Они венчали пространство над огромны-
ми арочными окнами или удерживали балкончики, с кото-
рых наверняка открывался прекрасный вид на город. Осве-
щение, его переходы, движение и игра света с тенью в самом
деле вынуждали замирать в восхищении.

К центральному входу дворца вела сверкающая парадная
лестница, которая была сделана из того же материала, что и
сам дворец. Игравшие на ступенях краски словно оживали
в отблесках огней.

Отряд остановился. Взгляд Кита скользнул по искусно вы-
полненной резьбе на массивных створах серебряных две-



 
 
 

рей. Медленно, не издавая ни звука, они распахнулись, и
навстречу выступившему вперед Элиасу поспешили двое
мальнов. После короткого разговора, содержание которого
Кит, как ни старался, разобрать не смог, Элиас вернулся и
распорядился следовать за ним.

Замешкавшись, Кит переглянулся с друзьями и заметил,
что те сильно нервничают. Он сделал вдох, затем другой. Вы-
дохнул. Получилось немного шумно и судорожно. Стиснув
зубы и стараясь ничем не выказывать своего беспокойства,
Кит поставил ногу на первую ступень. Уставшее тело отка-
зывалось слушаться, поэтому он буквально тянул себя вверх
по лестнице, тяжело шагая вслед за Элиасом.

Наконец они вошли в огромный зал. Со всех сторон по-
слышался шепот. Кит, Эрик и Кая неторопливо шли по по-
лу, вымощенному белыми мраморными плитами, минуя ря-
ды мальнов, которые сидели вдоль стен и не отрывали любо-
пытных взглядов от гостей. Элиас уверенно вышагивал впе-
реди. Остальные воины отряда остались снаружи. Кит вновь
закрутил головой, рассматривая убранство дворца с голово-
кружительно высокими сводами потолка. Похоже, хрусталь-
ным был лишь фасад здания, а внутри стены были инкрусти-
рованы серебром. Огромные мраморные колонны тянулись
далеко ввысь, упираясь в потолок.

Всего на миг Кит почувствовал, что волнение исчезло: его
затмила окружавшая красота. Все было так богато и изыс-
канно. Куда ни глянь, везде мрамор и серебро.



 
 
 

В дальней части зала в величественных креслах сидели
четыре мальна. Двое мужчин и две женщины. Исходивший
от их кожи свет будто бы окружал лица мерцающим конту-
ром. Кресла посередине были немного больше тех, что сто-
яли по бокам. Они явно были отлиты из серебра и увенчаны
прозрачным, точно из стекла, знаком в форме треугольника
с тем же символом внутри, что и на копьях.

Владыки мальнов не отрывали сосредоточенных взоров от
новоприбывших гостей, изучая их с головы до ног. Кит внут-
ренне напрягся, но выдержал взгляды.

Когда они подошли ближе, мальны встали, и один из них
произнес:

– Добро пожаловать в город-королевство Мальнборн! –
Несмотря на вежливый тон, Кит уловил в нем некую насто-
роженность. – Меня зовут Арвид, я являюсь наместником
Мальнборна. Моя жена Аста. – Он представил женщину ря-
дом с собой. – И мои дети, Алвис и Арэя. С Элиасом, глав-
нокомандующим армией мальнов, вы, полагаю, уже познако-
мились.

Кит перевел взгляд на Элиаса, который стоял на открытом
пространстве перед троном наместника.

«Выходит, он не просто командир отряда…»
Кит снова посмотрел на наместника и его семью. Как и

у всех остальных мальнов, у Арвида и Алвиса были длин-
ные светло-русые волосы, собранные в хвост. Правитель и
его сын облачились в такие же серебристые костюмы, как и



 
 
 

воины из отряда Элиаса, но поверх накинули белые мантии с
пряжками в виде перевернутых восьмерок на плечах. Обод-
ки вокруг зрачков и узоры на висках едва просматривались
при столь ярком освещении.

Арвид смотрел на гостей учтиво, в отличие от его сына,
надменное лицо которого выражало сомнение и недоверие.
Подобно Элиасу, Алвис выделялся среди присутствующих
мальнов и ростом, и внушительным телосложением – был
выше своего отца и заметно шире в плечах. В его позе и же-
стах чувствовались особое изящество и немалая доля высо-
комерия, словно он стремился одним только взглядом при-
печатать гостей к полу.

Роскошное шелковое платье жены Арвида струилось ре-
кой из жидкого серебра, а от переливов драгоценных камней
в изысканных украшениях на руках, шее и голове Асты ря-
било в глазах. А вот дочь наместника была облачена в бое-
вой костюм мальнийских воинов. Лишь в длинных светлых
волосах поблескивал тонкий венец, всецело состоявший из
звезд.

Кит обратил внимание, насколько она была красива. Его
восхитило все: от больших глаз небесно-голубого цвета и
полных губ до высоких скул. Хотя лицо редчайшей красоты
выказывало холодное безразличие.

В ответ Арэя задержала на нем взгляд, будто оценивая.
Кит вспомнил, что рубашка у него наполовину расстегнута
и порвана, и девушка, должно быть, отлично видела рельеф-



 
 
 

ные мышцы на его груди. Он с усилием подавил улыбку, за-
метив, как взгляд Арэи переместился ниже. Она тут же скри-
вила губы, по-видимому отметив то, что Кит даже не удосу-
жился вытащить руки из карманов.

– Вы наверняка проделали долгий путь и очень устали, –
произнес Арвид.  – Вас проводят в покои, где вы сможете
умыться и отдохнуть, а чуть позже, за ужином, нас ждет дол-
гая и, я уверен, занятная беседа. – Он говорил спокойно, но
у Кита создалось ощущение, что спокойствие это мнимое.

К трону приблизилась стража.
Арвид кивнул. Молчаливый приказ, чтобы Кит с друзья-

ми последовали за стражниками. За огромным залом начи-
нался широкий коридор, бесконечно длинный, как показа-
лось Киту, хотя идти пришлось на удивление недолго.

Для каждого гостя подготовили отдельные покои. Как
только Кит, не переставая оглядываться на друзей, зашел
в комнату, один из стражей тут же затворил за ним дверь.
Кит застыл на месте. Такие покои были достойны знатных
господ, но никак не сына фермера. Он остановился посреди
комнаты, разглядывая временное пристанище. От окружаю-
щей роскоши стало не по себе.

Покои были светлыми и просторными: с огромной кро-
ватью из белого дерева с балдахином, красивыми мягкими
креслами рядом с окнами, из-за открытых створок которых
покачивались полупрозрачные занавески серебристого цве-
та. Но, что самое главное, за дверью на противоположной



 
 
 

стене располагалась купальня. Мраморная купель уже была
наполнена теплой водой. Недолго думая, Кит разделся и за-
лез в нее. На мгновение расслабился, забыв о печали.

Выбравшись из купели и не успев обсохнуть, Кит зава-
лился на кровать. Он почувствовал, как его накрывает уста-
лость, но позволить векам сомкнуться не мог – понимал, что
наместник ждать не будет. Кровать оказалась такой мягкой и
удобной, что Кит был не в силах заставить себя сразу встать
и решил немного поваляться. Он лежал, уставившись в по-
толок, и не мог поверить в то, где находится.

Когда Кит все-таки поднялся, заметил на соседнем крес-
ле белую рубашку и серебристый костюм, напомнивший те,
что носили мальнийские воины, только без доспехов. С виду
казалось, что костюм был выполнен из тонкой кожи, но сто-
ило Киту надеть вещи, и он понял, что те пошиты из ткани
– легкая и нежная на ощупь, она словно струилась по телу.
Камзол и штаны сливались, создавая цельный образ. Сереб-
ристые сапоги до колен безупречно облегали икры. Одежды
не стесняли движения и подчеркивали рельеф крепкого те-
ла.

Собравшись, Кит вышел из покоев и постучал в двери со-
седних комнат. Эрик словно только этого и ждал, стоя за две-
рью – настолько быстро она распахнулась. На нем был такой
же костюм, как и у Кита. Кая, которая вышла из своей ком-
наты через несколько минут, облачилась в шикарное белое
платье с открытыми плечами, расшитое серебряной нитью и



 
 
 

с россыпью жемчуга на тугом корсете.
Увидев ее, Эрик не сразу обрел дар речи.
– Выглядишь… восхитительно, – невнятно пробормотал

он, не отрывая от нее глаз.
– Спасибо, – ответила Кая, смотря на Кита.
Тот сразу сделал вид, что не заметил ее тоскливого взгля-

да.
– Мне костюм, кстати, тоже очень идет, – с неизменной

усмешкой сказал Эрик, поглаживая рукав камзола.
Кит понимал, что за бравадой и привычными шутками

друг в очередной раз скрывает досаду.
– Как твоя нога? Мне кажется или ты уже не хромаешь?
Эрик лукаво улыбнулся:
– Мальны принесли целебную мазь, и рана практически

полностью затянулась. Чудо какое-то!
В коридоре показались двое стражей. Вероятно, по при-

казу наместника дежурили неподалеку.
– Ступайте за нами, – сказал один из них.
Вслед за стражей Кит, Эрик и Кая переходили из одно-

го сверкающего коридора, отделанного серебром, в другой.
Дважды они повернули направо, три раза налево, а после
Кит запутался и оставил свои попытки запомнить дорогу. Он
хмыкнул и подавил улыбку, когда Эрик, засмотревшись на
Каю, врезался в спину мальна. Тот хмуро взглянул на него,
а затем открыл двери в просторный зал.

В центре помещения располагался длинный стол, который



 
 
 

буквально ломился от разных яств. Наместник с семьей уже
ждали. По углам зала находилась стража, а Элиас, заведя ру-
ки за спину, стоял позади Арвида.

Наместник Мальнборна указал на свободные места, при-
глашая сесть напротив Алвиса и Арэи. За столом, помимо
Арвида, его жены и детей, сидел молодой мужчина. Явно
не мальн, хоть и в традиционном серебристом костюме. Ко-
роткие темно-каштановые волосы обрамляли его широкое,
слегка загорелое лицо. Мужчина приветливо улыбнулся, ко-
гда встретился взглядом с Китом, и склонил голову, выражая
почтение остальным гостям.

Несколько минут они ели молча. И только легкая мело-
дия, исходившая непонятно откуда, нарушала неловкую ти-
шину. Кит слегка наморщил лоб, увидев перед собой столь
щедрые угощения, посуду из серебра и россыпь приборов.
Еда была вполне человеческая, и от обилия сочных мясных
кушаний разбегались глаза.

Арвид встал, оглядел присутствующих, поднял бокал и,
не сказав ни слова, выпил. Остальные последовали его при-
меру.

Наконец он заговорил:
– Элиас поведал нам занимательную историю, как у гра-

ниц появились необычные гости. Теперь хотелось бы услы-
шать ее от вас. Расскажите, как вас занесло на наши земли?

Пытаясь не дрогнуть под нацеленными на него, словно
стрелы, взглядами мальнов, Кит подробно рассказал обо



 
 
 

всем, что с ними произошло, начав с нападения королевских
гвардейцев на Ланвилл. Пару раз он перехватил взгляд Арэи,
но так и не смог понять, что за ним кроется: лицо девушки
напоминало бесстрастную маску.

Не успел Кит договорить, как темноволосый мужчина –
который все это время пристально изучал не гостей, а со-
держимое тарелки – прервал трапезу и сердито буркнул, по-
смотрев почему-то на Эрика:

– Так, значит, меня ищете? Смотрю, мой братец никак не
угомонится.

Эрик поперхнулся вином. Алвис хмыкнул.
– Вы принц Финн? – откашлявшись, прохрипел Эрик.
– Ну, сложно сказать, принц я до сих пор или нет, но Одес

– мой старший брат. – Он попытался улыбнуться, но в чару-
ющих глазах цвета жидкого золота промелькнула печаль.

Кит смотрел на Финна и думал, что так принцы, вероят-
но, и должны выглядеть: правильные черты лица без единого
изъяна, прямой нос, острые скулы, очаровательная улыбка.
Но в ней не чувствовалось присущего знатным вельможам
высокомерия, как у того же сына наместника. Алвис, каза-
лось, едва сдерживался, чтобы не вышвырнуть гостей из-за
стола. А то и прямо из дворца.

– Ваше появление не случайно, – вступил наместник. –
Без нашего ведома и дозволения ни один человек не может
зайти так далеко в лес, к самым границам Мальнборна. Так
было до сегодняшнего дня, по крайней мере. Вы упоминали,



 
 
 

что королевские гвардейцы искали в Ланвилле семью, кото-
рая растила приемного ребенка. Но нужен он не вашему ко-
ролю. Полгода назад Одес заключил соглашение с темнорож-
денными мальнами. Владыка темных, вероятно, снова хочет
развязать войну с нашим народом и людьми. Король глупец,
раз считает, что временный союз спасет Хадингард.

Уставшая голова Кита пошла кругом. Он озадаченно по-
смотрел на Арвида, но облечь разбегавшиеся мысли в слова
все равно бы не смог.

– Есть еще и темнорожденные мальны? – спросил Эрик,
воспользовавшись паузой в речи наместника.

– Испокон веков мы были одним народом, – ответил Ар-
вид, с видимым недовольством прищурив глаза. – Мы жили
счастливо, жили в мире и согласии. Но все изменилось по-
сле смерти великого короля Эльтера, когда его старший сын,
принц Бранд, взошел на трон. Кьелл, младший сын короля,
не смог смириться с тем, что придется жить под властью бра-
та, который пожелал мирно править в своих землях вдали
от людских глаз. Помыслив свергнуть брата, Кьелл развязал
войну. Он собрал вокруг себя немало сторонников, поддер-
живающих его убеждения, что мальны должны править во
всем Огламе, а людям положено быть рабами, ничтожной ра-
сой. Не сумев одержать победу над братом, Кьелл вместе со
своими сторонниками покинул Северные леса и поселился
в Черных горах на границе Восточного леса. Так война рас-
колола нас.



 
 
 

Мальны, что обосновались в Черных горах, изучали тем-
ные искусства, запретную магию. Они сильно изменились.
Как и их король. Благодаря темной магии Кьелл продлил
годы своей жизни и стал не просто бессмертным владыкой
темнорожденных мальнов – он стал Повелителем тьмы. Сей-
час уже никто не знает, каким был Кьелл, когда жил в Мальн-
борне.

Арвид замолчал, словно решая, рассказывать ли дальше
или нет.

– Короли мальнов веками защищали собственный народ
и людей от Кьелла. Затем наступил непрочный мир. Но
последний король светлорожденных мальнов, Рикард, был
смертельно ранен в бою с Кьеллом. И хотя мы по-прежне-
му живем в уединении, дабы избежать столкновений с чу-
жеземцами, и стараемся сохранить традиции, но с каждым
днем тень давней войны все больше нависает над нашими
землями. Дело в том, что Мальнборн хранит древняя магия,
сила которой исходит от крови законного короля. Пока жив
король, его враги и незваные гости не могут ступить в коро-
левство. На протяжении сотен лет Кьелл изучает темные ис-
кусства в надежде найти способ разрушить древнюю магию:
пока его попытки оказались безуспешны, но кто знает, как
далеко он продвинется в следующий раз.

Кит задумался, прокручивая слова в голове. Он не пони-
мал, для чего Арвид рассказывает обо всем, тем более им –
обычным людям, незваным гостям, застигнутым врасплох в



 
 
 

самой чаще леса.
– Раз король давно мертв, почему Кьелл не пришел сю-

да? – Собственный голос показался Киту хриплым, будто чу-
жим.

– У короля был сын. Принц Гелиен, рожденный от доче-
ри Кьелла, Хелены, – продолжил рассказ Арвид. – Рикард
и Хелена любили друг друга. Кьелл не смог стерпеть пре-
дательство дочери. Однажды он прислал весть, что проща-
ет ее и хочет примирить два народа, ведь теперь ими пра-
вят король светлорожденных мальнов и принцесса темных.
Союз двух народов, будущее, которое так и не исполнилось.
Кьелл устроил засаду на границе Северного леса. Он хотел
убить короля Рикарда, но Хелена заслонила его собой и по-
гибла от отравленной темной магией стрелы, пущенной по
приказу Кьелла. Обезумев от горя, Кьелл и Рикард сошлись
в поединке, где Рикард и получил смертельное ранение. На
смертном одре он взял обещание со своего лучшего друга
Элиаса, – Арвид оглянулся на главнокомандующего, стояще-
го за его спиной, – спрятать новорожденного сына. Король
боялся, что ребенок еще мал. Что силы крови могло не хва-
тить. Рикард думал, что защитное заклинание ослабнет, и то-
гда Кьелл разрушит чары. Он убил бы внука или воспитал
бы его темным.

По мнению наших старейшин, союз темнорожденных и
светлорожденных способен породить новую силу. Возмож-
но, принц обладает такой мощью, что была доселе неведома



 
 
 

ни одному королю. И именно эта сила по-прежнему не да-
ет Кьеллу попасть сюда. Способности принца, как и у всех
других мальнов, проявятся полностью, когда ему исполнится
двадцать один год. Мы знали, что к тому времени наследная
кровь приведет его домой. Раз вы здесь, значит, это один из
вас, – осторожно подытожил Арвид.

Последовавшее за словами молчание тяготило, стало по-
чти осязаемым. Кит на мгновение оцепенел. Принц Финн,
уперев подбородок в кулак, откровенно следил за реакцией
Кита и его друзей на это заявление. Алвис, откинувшись на
спинку кресла и скрестив сильные руки на мускулистой гру-
ди, смотрел на них с нескрываемым раздражением. Взгляд
Арэи оставался непроницаемым.

Пауза затягивалась. Кит видел, как Эрик кусает губу в по-
пытке не расхохотаться во все горло.

– Хотите сказать, что кто-то из нас мальн? – оборвал ти-
шину друг. – Это смешно! Я думаю, мы бы все-таки замети-
ли!

– Нет, вы не могли заметить, – мягко ответил Арвид. –
Перед тем как Элиас забрал ребенка, старейшины наложили
скрывающие чары, которые полностью заблокировали спо-
собности мальна, чтобы никто не заподозрил, что дитя не
человек. К тому же, как я уже сказал, древняя магия, обере-
гающая эти земли, не позволила бы человеку войти в Север-
ный лес. Незваный гость просто повернет в другую сторону
и забудет, зачем приходил. Если вы ступили на нашу землю,



 
 
 

значит, один из вас мальн. А раз с ним прошли еще и попут-
чики, это только доказывает, что в ком-то из вас течет коро-
левская кровь. Другого объяснения нет.

– Когда король Рикард умирал… – заговорил Элиас, и его
голос слегка дрогнул, – я дал обещание спрятать его сына,
поэтому отправился в людские земли, подальше от границ
Северного леса. Не знаю, как скоро Кьелл выяснил, что на-
следника нет в Мальнборне. Но его провидец долго искал
принца. Среди старейшин прорицание – редкий дар, и все
провидцы связаны между собой, как и их видения. Полгода
назад наш старейшина сообщил, что провидец Кьелла все-
таки узрел, как я пересекал границы королевства Хадингард.
Кьелл пообещал королю Одесу, что если тот найдет мальчи-
ка, то армия темных не тронет Хадингард. Полгода они ти-
хо искали, но безуспешно. Несколько дней назад провидец
Кьелла увидел городок, куда я отнес ребенка. Вот почему
гвардейцы напали на ваш дом. Уверен, король Одес был в от-
чаянии. Один небольшой городок – ничто для него по срав-
нению с тем, что Кьелл может сотворить со всем Хадингар-
дом.

Элиас замолчал. Он, казалось, погрузился в события да-
лекого прошлого, а после так же резко вынырнул из воспо-
минаний и продолжил рассказ:

– Нередко мы наблюдаем, как люди заходят в наш лес, раз-
ворачиваются и идут прочь, но вы зашли дальше. Я решил
задержать вас, а услышав название города, сразу все понял,



 
 
 

ведь другого объяснения быть не могло. И отправил весть
наместнику.

Арвид подался вперед:
– По нашему календарю принцу должен исполниться два-

дцать один год через пять недель. Итак, кто из вас почув-
ствовал зов?

«Эти мальны сошли с ума? Они на самом деле верят, что
один из нас наследный принц Мальнборна?!»

Кит почувствовал, что горло пересохло. Сделав глоток ви-
на, он наконец-то произнес:

– Послушайте, здесь какая-то ошибка! Мы уверены, что
нас не усыновляли, так ведь? – Кит обратился за поддержкой
к Эрику и Кае, и те согласно кивнули. – Предположим, что
родители держали это в тайне, но кто-то из жителей уж точно
должен был помнить, у какой семьи двадцать лет назад вдруг
появился ребенок. Люди не смолчали бы, когда убивали их
близких!

Элиас слегка улыбнулся:
– Если бы вы знали… Понимаете, я искал не просто хоро-

шую семью. Я решил найти семью, где уже ждали ребенка.
Планировалось, что у них родится «двойня». Как ни стран-
но, в Ланвилле мне улыбнулась удача. Глава города сообщил,
что несколько семей ожидали скорого прибавления. До этого
времени я оставил ребенка у главы, от которого требовалось
не допускать в жилище посторонних и выбрать подходящую
семью. Более того, у них с женой была новорожденная дочь,



 
 
 

поэтому даже кормилицу не пришлось искать.
Главнокомандующий прошел к столу и опустился в крес-

ло рядом с Финном.
– Глава Ланвилла оказался хорошим человеком, он сра-

зу понял, как важно сохранить в тайне происхождение ре-
бенка, – поклялся жизнью, что не выдаст тайну. И обещание
сдержал.

Киту хотелось горько рассмеяться от того, с какой легко-
стью мальны говорили о трагедии их семей. Он посмотрел
на Каю. Та крепко сжала в пальцах салфетку, что лежала на
столе. Эрик накрыл ее ладонь своей и в смятении взглянул
на Элиаса:

– Но у нас нет братьев или сестер.
– Выяснять что-либо о приемной семье было опасно. Че-

рез некоторое время я наведался в Ланвилл с одной-един-
ственной целью – узнать, все ли прошло гладко, как семья
приняла ребенка и готова ли хранить нашу тайну. Оказалось,
женщина родила мертвое дитя и глава города подменил мла-
денцев. Как он это сделал, меня не интересовало. Раскрыл
ли правду приемным родителям, я тоже не знаю. Мы бы из-
рядно рисковали, хотя у нас не раз возникали мысли вернуть
наследника домой раньше срока, однако Совет посчитал…

Элиас умолк, поймав предостерегающий взгляд Арвида.
На несколько секунд в комнате воцарилась тишина.

– Даже если это правда… Что нам теперь делать? Если
один из нас мальн, то что будет с остальными? – без всякой



 
 
 

учтивости спрашивал Эрик. – Вы нас отпустите? Убьете?
– Вплоть до совершеннолетия принц – обычный человек,

и эти пять недель вы проведете в Мальнборне. Когда испол-
нится двадцать один год, скрывающие чары падут. Закли-
нание очень сильно, и до тех пор, пока оно само не разру-
шится, ничего нельзя сделать. К тому же мы не можем рис-
ковать жизнью наследника, и находиться здесь ему намного
безопаснее. Ну и у вас просто нет выбора: город вы не поки-
нете, – твердо заявил наместник.

Он сделал паузу.
– А теперь слушайте внимательно, – предостерегающим

тоном заявил наместник. – Дважды я повторять не стану. Хо-
телось бы мне, чтобы вы чувствовали себя нашими гостя-
ми, а не пленниками. Но если попробуете сбежать – стане-
те ими. Отдыхайте. Можете гулять, где пожелаете. В городе
и во дворце запретов нет. Только не забывайте стучать в за-
крытые двери. – Он попытался пошутить, но обстановка так
и осталась напряженной.

Напоследок Арвид пожелал им спокойной ночи, а затем
вместе со своей семьей покинул залу. И только принц Финн
не двинулся с места. Он по-прежнему сидел, уперев кулак в
подбородок, и изучал взглядом то Кита, то Эрика.

Вопросов к принцу имелось немало, но Кит не знал, поз-
волено ли вообще задавать их. Ему было не по себе оттого,
что они сидели за одним столом с самим принцем Хадингар-
да.



 
 
 

Кит поднабрался смелости и выдохнул:
–  Ваше Высочество, позвольте спросить. Элиас сказал,

что на его веку всего раз было сделано исключение для че-
ловека… Он говорил о вас?

– По всей видимости, да, – ответил принц, отпустив ру-
ку. – Только король Мальнборна может позволить чужезем-
цу ступить на земли мальнов. Но пока трон не перейдет к за-
конному наследнику, этим правом наделен наместник. Ар-
вид прошел обряд у священной реки и принял бремя хра-
нить границы. Элиас однажды сказал, что, не будь мои по-
мыслы чисты, даже наместник не смог бы впустить меня в
город…

– Как вы вообще сюда попали? – резко спросил Эрик и
тут же растерялся из-за того, что перебил принца.

Финн лишь дружелюбно улыбнулся:
– Я потратил не один год своей юности, читая о мальнах,

изучил столько древних писаний. Верил, что они существу-
ют, – слишком уж много нитей вело к тому, что это не просто
легенды, а наша история. Разные источники связывали мно-
гие леса с мальнами, но большинство указывало именно на
Северный лес. Конечно, если бы не выходка брата, меня бы
здесь не было. Год назад я несколько месяцев подряд наведы-
вался к Северному лесу и нисколько не продвинулся. Когда
окончательно потерял надежду и уже собирался отправить-
ся дальше, мальны сами нашли меня. Они прекрасно знали,
кто я.



 
 
 

На секунду принц замолчал. Выражение его лица измени-
лось.

– Мальны о многом мне поведали, в том числе и о союзе
Кьелла с моим братом. Здесь считают, что Хадингарду не ну-
жен такой король, ведь его неразумное правление угрожает
и людям, и мальнам. Они заверили, что никогда не вмеши-
ваются в дела людей, если это не имеет отношения к судьбам
мальнов. Тогда, в лесу, стражи сказали, что я должен пойти
с ними, если, конечно, мне небезразлична судьба моего на-
рода. И вот я здесь.

– Вы здесь уже полгода? – удивился Эрик.
Покачивая вино в бокале, Финн кивнул.
– За это время я узнал о мальнах больше, чем за всю свою

жизнь. Во всех изученных летописях не наберется и полови-
ны.

– Вы не думали вернуться? Народ Хадингарда страдает,
вы очень нужны королевству, – тихо произнесла Кая.

Лицо принца помрачнело:
– Думал, каждый день думал, но я не мог и не хотел…
– Но как же так? Это ведь ваш народ! – возмутился Эрик.
– Одес мой брат, – резко сказал Финн. – Вам не понять. Я

отлично знаю, каким он стал и что сделал. Но в моей памяти
он навсегда останется заботливым старшим братом, что учил
меня сражаться на мечах, ездить верхом и охотиться. Тем,
кто защищал меня от гнева отца, когда я пропускал трени-
ровки и собрания, засиживаясь допоздна в библиотеке… –



 
 
 

Принц на несколько мгновений замолчал. – Я слышал, о чем
болтают в народе. Одес никогда не покушался на мою жизнь.
Просто мне было ненавистно смотреть, во что он превраща-
ется. И я ушел.

– То есть вы не вернетесь? Вот так все оставите? – продол-
жил сыпать вопросами Эрик, который считал Финна своим
кумиром. Кит знал, что друг души не чаял в принце.

Финн, нахмурившись, отвел взгляд:
– Я вернусь в свое время, и не потому, что хочу… Между

желанием и долгом есть разница. Я знал, что когда-нибудь
стану тем, кто остановит Одеса. Хоть и искренне надеялся,
что брат образумится. – Финн вздохнул. – Вам стоит отдох-
нуть. Стража поможет найти дорогу к покоям.

На этой неловкой ноте разговор был окончен. В сопро-
вождении стражников Кит, Эрик и Кая шли по великолеп-
ным коридорам дворца, пока не остановились около дверей
покоев.

– Чушь все это… Кто-то из нас наследный принц маль-
нов? – Эрик закатил глаза.

– Скорее ты, чем я, – ответил Кит.
– Почему это?
– Да ты взгляни на них. Они же все подчистую бледные

и светловолосые, а светловолосый у нас только ты, – сказал
Кит, тронув свои темные волосы.

Эрик хмыкнул:
– А кто пошел в лес непонятно зачем? Как там Арвид ска-



 
 
 

зал: «Наследная кровь приведет его домой!» – Он невесело
рассмеялся.

Кит отвернулся. События прошедшего дня разом накати-
ли на него. Возможно ли вообще…

«Нет! – оборвал себя Кит. – Это не более чем совпадение,
стечение обстоятельств».

– Ну и что нам теперь делать? – тут же спросил Эрик.
– Отдыхать, – не обернувшись, сказал Кит. Он просто хо-

тел спать. – У нас еще будет время все обсудить.
Они пожелали друг другу спокойной ночи и разошлись по

комнатам.
Кит снова осматривал место, которое на целых пять

недель станет его домом. Он заметил на кресле свежую ру-
башку и костюм. Осознав, что слишком устал, чтобы раз-
мышлять о чем-либо другом, скинул с себя мальнийскую
одежду и завалился на кровать.



 
 
 



 
 
 

 
Глава 5

 
Пространство комнаты пронизывал солнечный свет. Што-

ры на высоких арочных окнах были раздвинуты до конца.
Кит проснулся рано и больше не смог заснуть – его охвати-
ло странное волнение. Несколько мгновений он даже не мог
понять, где находится.

Кит приподнялся на локтях, щуря глаза. Он наконец-то
выспался и чувствовал прилив сил, будто этих тяжелых дней
не было вовсе. Было ли дело в роскошной мягкой постели
или в умиротворении, которое наполняло это место, он не
знал. Кит выбрался из кровати и натянул мальнийский ко-
стюм. Старые вещи, после вчерашних похождений превра-
тившиеся в лохмотья, исчезли. Но меч лежал на столе возле
окна.

С минуту Кит медлил, собираясь с духом, а затем сглот-
нул ком в горле и прошлепал за дверь. Прошел туда-сюда по
коридору, останавливаясь около покоев друзей и прислуши-
ваясь, не проснулись ли они. Но за дверями было тихо.

«Наверное, еще спят…»
Некоторое время Кит бродил по коридорам, пытаясь по-

вторить вчерашний маршрут, и вскоре они привели его в за-
лу, где мальны вчера принимали гостей. Там оказалось со-
вершенно пусто. Кит с облегчением вздохнул и направил-
ся к выходу из дворца. Легкий толчок распахнул массивные



 
 
 

створки дверей. На улице также никого не было. Тишину
нарушали лишь монотонный шум реки да задорное пение
птиц.

Спустившись по хрустальной лестнице, на которой в
утреннем свете играли розовые, пурпурные и синие краски,
Кит осмотрелся. Его интересовало все здесь. Сперва он ре-
шил прогуляться по городу. Кит устремился дальше, к ре-
ке. Дойдя до широкого мраморного моста, переброшенного,
точно радуга, через водную гладь, он остановился.

Кит наблюдал, как вьется под мостом река, убегая вдаль,
к холмам, и образуя каскадные водопады. Вода стекала мно-
гослойными потоками, рассыпая в стороны брызги, что ис-
крились многоцветными бликами.

Кит перешел на другой берег и зашагал вниз по мощен-
ной белым камнем дорожке, что проходила через весь го-
род. Ухоженные извилистые улочки сияли чистотой. Справа
и слева возвышалась цепочка аккуратных белокаменных до-
мов высотой в один или несколько этажей. Самые большие
из них были отделаны мрамором, каждый со своим забором
и садом. Листья цветов и деревьев с внешней стороны были
серебристыми, а с внутренней – зелеными. Казалось, что все
вокруг отливало серебром в лучах солнечного света.

Мальнборн еще спал. На улицах не было ни души. Город
будто опустел. Видимо, мальны не привыкли рано просы-
паться.

Кит вышел, как ему показалось, на главную улицу, рас-



 
 
 

сматривая бесчисленные, невероятно милые таверны. Ран-
ним утром они были закрыты, но на улице под навесами сто-
яли аккуратные столики. Впереди тянулась рыночная пло-
щадь, не имеющая ничего схожего с людскими городами, на-
полненными нескончаемым шумом и грязью. Изящные ко-
лонны подпирали навесы для открытых прилавков, которые
сейчас пустовали, и никто не раскладывал свой товар. Кит
проходил мимо зданий, которые, судя по названиям на вы-
весках, были ювелирными лавками и мастерскими, где шили
одежду и обувь.

Он осмотрел только центр города, когда решил, что пора
заканчивать на сегодня прогулку. Кит повернул обратно во
дворец и прибавил шагу. Вновь прошелся вверх по улице,
затем преодолел мост.

Двигаясь по внутреннему двору, Кит залюбовался пре-
красными дворцовыми садами, окутанными утренним ту-
маном. Переводил взгляд с серебряных фонтанов на мра-
морные скульптуры и диковинные деревья с цветами, каких
раньше никогда не встречал. Воздух благоухал сладким ме-
довым ароматом.

Внимание Кита привлек большой и красивый фонтан, в
центре которого возвышалась скульптура мальна, величе-
ственная и прекрасная.

– Это король Эльтер, – раздался голос позади.
К нему приближался принц Финн. Видимо, в глазах Кита

читался вопрос, поэтому принц поспешил пояснить:



 
 
 

– Один из сильнейших и мудрейших королей за всю исто-
рию мальнов. Он был ликальном.

Кит приподнял бровь.
–  Мальн, способный обращаться в зверя,  – добавил

Финн.  – Ты ведь слышал легенды о том, что самые могу-
щественные мальны обладали подобными способностями? В
древних письменах я вычитал, что король Эльтер мог стано-
виться зверем, походившим на чудовищных размеров волка.
Один из старейшин рассказал мне, что после того, как маль-
ны разделились, ни один из них больше не обращался.

– Почему здесь так пусто? – только и смог выдавить Кит.
Принц оторвал взгляд от скульптуры и посмотрел на Кита,

слегка наклонив голову:
– Мальны не просыпаются с первыми лучами солнца. Они

любят ночную жизнь, поэтому утро у них начинается позд-
нее.

Несколько секунд Кит стоял, уставившись на свои сереб-
ристые сапоги, а затем решился задать вопрос, который му-
чил его со вчерашнего вечера:

– Что за способности проявляются у мальнов по достиже-
нии совершеннолетия? О чем говорил наместник?

На губах Финна появилась слабая улыбка:
– Для начала ты должен понять, что и до совершенноле-

тия мальны невероятно сильны физически и обладают этой
силой с рождения. Мощь мальна в десятки раз превосходит
силу человека. Они очень ловкие и зоркие: мальн с дальнего



 
 
 

расстояния легко пробьет тебе голову копьем. К тому же ты
не сможешь ранить мальна обычным мечом – только их ору-
жием или тем, что было создано с помощью темной магии.
И не каждый после совершеннолетия становится сильнее и
обретает новые способности, нет. Насколько я знаю, такие
мальны считаются верхушкой среди своего народа. Входят в
орден старейшин и ряды элитных войск.

Кит внезапно осознал, что был бы не против иметь подоб-
ные силы. Он ждал продолжения рассказа, стараясь уверен-
но держаться перед принцем.

– Тебе не мешало бы позавтракать. – Финн взглянул на
замершего Кита и улыбнулся шире.

Они направились во дворец, и по пути принц поведал
немало интересного. Кит узнал кое-что о старейшинах маль-
нов и их магии, совершенно иной, нежели ее описывали в
сказках. Финн рассказал и про армию мальнов и способно-
сти элитных воинов. Так, к примеру, Элиас мог на время
ослепить целый отряд противника.

«Не зря он был главнокомандующим армией…»  – подумал
Кит.

Как выяснилось, дети наместника тоже являлись элитны-
ми воинами. Арэя была способна создать вокруг себя сило-
вое поле, которое, пусть и ненадолго, но защищало от маги-
ческого воздействия. Алвис же двигался быстрее ветра.

Кит вошел в обеденную залу и удивился, увидев там дру-
зей. Они уже завтракали.



 
 
 

– Доброе утро, – заметив друга в компании принца, Эрик
смутился. Он, казалось, не знал, как поступить, и потому
вскочил с места. Кая вслед за ним резко отодвинула стул,
отчего ножки громко царапнули по полу, и попыталась при-
сесть в реверансе. Сегодня на ней было простое, но доста-
точно изящное платье светло-серебристого цвета, расшитое
кружевом.

– Не стоит, – прервал их старания Финн. – Прошу вас,
представьте, что меня здесь нет.

Эрик переминался с ноги на ногу, будто раздумывал, по-
шутил ли принц или нет. Друзья Кита переглянулись и на-
стороженно опустились на места.

– Мы думали, ты все спишь. Стучали, но ты не открывал.
Уже собирались идти будить тебя, если не явишься до конца
завтрака, – сказал Эрик, возвращаясь к еде.

Кит вместе с принцем расположились напротив Эрика
и Каи, и слуги, которых он не заметил, когда входил в залу,
кинулись сервировать стол. Эрик выглядел чересчур доволь-
ным, в то время как Кит чувствовал себя некомфортно от
такого внимания.

Друзья рассказали, что в обеденную залу их проводила
Аста, жена наместника. Хотя их дети, Алвис и Арэя, увидев
новых гостей, тут же поспешили уйти.

– Принц Финн, Ваше Высочество… – замялся Эрик, со-
ображая, как правильно обращаться. – Наместник и его же-
на ведут себя учтиво по отношению к нам. Почему их дети



 
 
 

смотрят на нас так, будто…
Эрик не договорил, но его вопрос был понятен без слов.
– Пожалуйста, зовите меня Финн. – Губы принца изогну-

лись в полуулыбке. – Ответ довольно прост: хотя все смутья-
ны последовали за Кьеллом, многие мальны, живущие здесь,
разделяют его взгляды и считают людей ничтожной расой, –
разъяснил Финн. – Но, думаю, вас они невзлюбили по дру-
гой причине.

– И чем же мы успели их прогневить? – усмехнулся Кит.
Принц откинулся на спинку кресла.
–  Посудите сами. Король погиб, его наследник пропал.

Старейшины и Совет мальнов избрали наместником Арви-
да, и он мудро правит вот уже двадцать с лишним лет. Он мог
создать новую династию, которую продолжил бы его сын.
Неудивительно, что брат с сестрой вас недолюбливают, ведь
один из вас может помешать Алвису занять место короля.
Наместник обязан вернуть трон законному наследнику. Ар-
вид – мудрый и добрый мальн. Но единственное, что меша-
ет его детям избавиться от вас, – без законного короля гра-
ницы останутся беззащитны от темных. Заклинание сотво-
рено очень давно, не осталось ни единой записи, никаких
сведений о том, как передать его на новую династию. Мо-
гут погибнуть тысячи невинных жителей Мальнборна. Ал-
вис и Арэя, конечно, не святые, но народ свой любят. Года-
ми старейшины пытаются воссоздать заклинание, но все их
усилия оказывались тщетны, как и попытки Кьелла его раз-



 
 
 

рушить.
Принц Финн рассказал, что Алвис и  Арэя – близне-

цы. Они были не только лучшими учениками Элиаса, но и
его военачальниками: командовали несколькими отрядами,
включая элитный. Алвис, помимо всего прочего, был еще и
правой рукой Элиаса. Несмотря на столь юный для мальнов
возраст, брат с сестрой уже входили в Совет.

– Характеры у Алвиса и Арэи… сложные, – продолжал
принц, сделав глоток чая. – Но я слышал, что воины любят их
и уважают. Я редко вижу близнецов, особенно Алвиса. Чаще
всего он пропадает на границе или уезжает с разведчиками.
А если он в городе, то тренирует новичков.

Во время завтрака в трапезную наведалась стража намест-
ника и сообщила, что Арвид собрал Совет, где всех четве-
рых ожидали незамедлительно.

Приблизившись к залу совета, Кит услышал громкие го-
лоса, которые просачивались сквозь двери. Звуки тут же
стихли, когда Кит, Эрик и Кая вместе с принцем Финном
вошли внутрь. Стало ясно, что заседание идет уже давно.
Убранством зал совета напоминал «приемную залу» – так
Кит мысленно называл место, где они впервые предстали пе-
ред наместником, – только размерами поменьше: с такими
же белыми посеребренными стенами, такими же колоннами
и высокими потолками.

Кит посмотрел на Арвида и его семью, сидящих во гла-
ве громадного стеклянного стола. Почти все кресла были за-



 
 
 

няты, но из присутствующих здесь мальнов Кит знал только
Элиаса, который сидел по правую руку от наместника.

– Доброго вам утра, – поприветствовал их Арвид. – Про-
шу вас, присаживайтесь.

Он указал на свободные места через три кресла от Эли-
аса. Как и вчера, некоторые советники не отрывали от Ки-
та и Эрика напряженных взглядов: у кого-то в глазах чита-
лось недоверие, а кто-то вообще сидел со скучающим выра-
жением лица. Обычное высокомерие мальнов по отношению
к людям, если верить словам Финна.

– Совет Мальнборна разошелся во мнении, как правиль-
нее поступить, – заговорил Арвид, когда все расселись по
местам. – Но большинство, включая меня, все-таки считает,
что мы не можем ждать столько времени до совершенноле-
тия наследника. Если наши догадки верны, то уже сейчас вам
необходимо приступить к подготовке. Не сомневаюсь, Кьелл
обо всем знает и попытается выманить наследника прежде,
чем тот обретет силы. Поэтому вас начнут обучать этикету,
обычаям и основам боевых искусств мальнов. После заседа-
ния Совета Элиас посвятит вас в детали. И еще… есть один
важный момент…

Арвид замолчал и обвел присутствующих взглядом.
– Я обязан вас предупредить: тот, кто окажется челове-

ком, покинет нас, забыв месяц, проведенный среди мальнов.
То же касается и девушки,  – сказал Арвид, посмотрев на
Каю. – Мы не можем допустить, чтобы человек столько знал



 
 
 

о нас.
Кит заметил, как нервно заерзал в кресле Финн.
Заседание Совета закончилось, и почти все участвую-

щие удалились, кроме Элиаса и членов семьи наместника.
По всей видимости, Арвид хотел сказать что-то еще, но не
успел. Его перебил Алвис, резко встав из-за стола:

– Отец, это глупо! Один из этих… наш принц? – Он бро-
сил на Кита и Эрика полный презрения взгляд: – Да ты по-
смотри на них!

–  Замолчи, сын. Ты не понимаешь, о чем говоришь,  –
грозно ответил Арвид.

– Я не стану тратить на них свое время!
С этими словами Алвис покинул зал. Наместник в гневе

бросился вслед за сыном.
– Прошу прощения, – расстроенно сказала жена Арвида,

и они с дочерью проследовали к выходу. Арэя прошла мимо
Кита, на секунду задержав на нем ледяной взгляд больших
небесно-голубых глаз.

Кит недоумевал. Эрик и Кая сидели с оцепеневшим ви-
дом, но Элиас привлек к себе внимание, заговорив так, буд-
то ничего не произошло. Он рассказал, что днем у них будут
проходить тренировки по боевому искусству мальнов, а по
вечерам – занятия со старейшинами в западной башне двор-
ца.

После обеда Кита и Эрика ждала их первая тренировка.
Как оказалось, обучать их поручили не Элиасу.



 
 
 

– Для меня было бы честью тренировать будущего коро-
ля, – сказал он, переводя взгляд с Эрика на Кита. – Но я
должен отправиться на разведку, чтобы попытаться выведать
планы врага. Заниматься вам предстоит на специальных пло-
щадках для начинающих воинов. Тренироваться будете от-
дельно, на восточной и западной сторонах, впрочем, настав-
ники вам все объяснят. Полагаю, принц Финн с удовольстви-
ем покажет дорогу. Удачи вам! – попрощался Элиас и поки-
нул залу, по пути перекинувшись парой фраз с Финном, ко-
торый тут же поспешил следом.

Кит, Эрик и Кая остались одни. Несколько минут они мол-
ча смотрели друг на друга.

– И как это понимать? – нарушил тишину Эрик. – Мало
того что мальны считают, что один из нас может оказаться
наследным принцем, так они еще и мозги нам почистят, если
это не так? Простите, конечно, но я не согласен!

Кит кашлянул, не зная, что сказать. Кая, видимо, тоже не
находила слов. Эрик остался без поддержки.

– Только мне все это кажется странным?
– Тебе всегда все кажется странным, – съязвила Кая.  –

Тебе ли жаловаться? Я-то первая на очереди!
Эрик фыркнул и осуждающе приподнял бровь:
– Знаешь что, Кая, во‐первых, убавь-ка свой тон, а во‐вто-

рых…
– Успокойтесь! – вмешался Кит. Он всеми силами старал-

ся не поддаваться раздражению.



 
 
 

«Эти двое вечно препираются. И вот как Эрик надеется
завоевать расположение Каи?»

– По словам наместника, у нас есть чуть больше месяца.
Нам отлично известно, что мальны ошибаются, принимая
либо меня, либо тебя, Эрик, за принца. Как минимум я уве-
рен, что никого из нас не усыновляли. Но давайте не будем
забывать, зачем мы проделали весь этот путь! Принц Финн
здесь, и мальны собираются ему помочь. Мы должны угово-
рить принца принять и нашу помощь, а для этого нужно за-
воевать его доверие. Ненадолго останемся здесь. Придется
походить на тренировки, но когда это мы были против?

Эрик и Кая посмотрели друг на друга. Глубоко вздохнув,
они угрюмо кивнули.

Ближе к обеду Кит, Эрик и принц Финн неторопливым
шагом отправились в сад. Погода для тренировки стояла
весьма подходящая. Густые облака закрывали солнце, дул
легкий ветерок. Некоторое время они шли молча. Даже в
воздухе между ними висела тишина, и лишь листья шелесте-
ли на кронах окрестных деревьев. Покой и умиротворение
ощущались во всем.

До начала тренировки оставалось еще несколько минут,
и Кит с Эриком присели на бортик фонтана в саду, слушая
советы Финна. На них то и дело бросали хмурые взгляды вы-
сокородные мальны, которые прогуливались мимо и обсуж-
дали дела.



 
 
 

– Только королевские советники носят белые мантии, –
уже привычно поведал Финн, кивнув в сторону мальнов в
белых одеяниях.

Кит окинул советников изучающим взглядом.
– Мальн в боевом костюме – это, разумеется, воин, – про-

должил Финн. – Если он в боевом костюме и белой мантии,
значит, является военачальником, членом Совета. Старей-
шины ходят в рясах. Если поверх надета белая мантия, то
старейшина входит в королевский Совет. Такие носят толь-
ко верховный старейшина и его самые талантливые учени-
ки. Остальные ходят в темно-синих мантиях. Вроде все про-
сто, – закончив, пожал плечами Финн.

Кит задумался, припоминая кое-какую деталь:
– У Арвида и Алвиса мантии с пряжками на плечах; тот

же символ изображен на мальнийских копьях и над троном.
У советников таких нет.

– Верно. Пряжки на мантиях носят только члены правя-
щей семьи. Многие считают, что семья Арвида не имеет пра-
ва их надевать, ведь они не принадлежат к династии Мальн-



 
 
 

сенов.
Спохватившись, что потерял счет времени, Финн поспе-

шил показать, где располагаются тренировочные площадки.
Пожелав друг другу удачи, Кит и Эрик разошлись в разные
стороны.

Кит повернул на запад. Он прошел через сад и остано-
вился перед узкой каменной лестницей, спускавшейся с хол-
ма вниз. Перед Китом раскинулось тренировочное поле. Оно
представляло собой большой участок, окруженный стеной,
вдоль которой стояли высокие шпили с мишенями. Также к
стене примыкали стойки с оружием. Там были и обычные на
вид копья, и те, что Кит видел у мальнийских воинов: очень
красивые, c белой короткой рукоятью и длинным, точно вы-
полненным из стекла наконечником. Мальны в самом деле
называли свое оружие копьем, хотя оно не походило ни на
человеческое копье, ни на меч.

Кита уже ждали. Он одновременно испытал странное чув-
ство гнева и волнения, когда увидел на тренировочной пло-
щадке Арэю. Ее гибкое тело обтягивал серебристый боевой
костюм, в руках она держала копье. Длинные светлые воло-
сы были собраны в высокий хвост. На красивом личике –
все та же маска холодного безразличия, как и при их первой
встрече.

– Ты опоздал.
«Духи! Ну что за голос! Бархатистый и ледяной одновре-

менно».



 
 
 

Арэя снова посмотрела на него так, как будто оценивала.
Затем взглядом скользнула к его карманам, куда Кит по при-
вычке спрятал руки.

Он выдержал ее взор и невесело усмехнулся:
– Только не говори, что будешь учить меня, принцесса. Я

не стану драться с девушкой.
Кит, выросший в королевстве, где женщинам не полага-

лось держать в руках оружие, был поражен – он вообще ни-
когда не видел, чтобы представительницы прекрасного пола
использовали меч или копье.

Арэя нахмурилась:
– Во-первых, я не принцесса, а дочь наместника. Во-вто-

рых, многие девушки в Мальнборне – воины. Я мальн, си-
лой превосхожу тебя в десятки раз. Меня с детства обучал
Элиас, а в бою ему нет равных. Мы с Алвисом его лучшие
ученики. – Арэя гордо вздернула подбородок.

Не сдержавшись, Кит хмыкнул. Ободки в небесно-голу-
бых глазах Арэи вспыхнули, словно две звезды.

– Не думай, что мне доставляет удовольствие тратить на
тебя свое время. Так велел наместник.

Теперь понятно, о чем хотел поговорить Арвид в зале со-
вета и почему так разозлился Алвис. Арэя подошла к стене,
сняла копье – самое обычное на вид – и бросила Киту. Он
внимательно посмотрел на оружие.

– Почему мне нельзя использовать такое же, как у тебя? –
спросил Кит, показывая на копье в ее руках.



 
 
 

«Не то копье, не то меч…»
– Человек не может поднять мальнийское копье. – Слова

Арэи были холодны, как глыбы льда. – Итак, посмотрим, из
чего ты сделан.

Без особых усилий Арэя метнула копье в самую дальнюю
мишень, попав, разумеется, в центр. Затем подошла к стене,
взяла еще два копья и проделала с ними то же самое. Повер-
нув голову, она кивнула в сторону ближайшей мишени:

– Хочу взглянуть, насколько ты меткий. Сможешь хотя бы
до нее добросить?

Этот ее тон… Кит давил в себе поднимающееся раздра-
жение – в Ланвилле ему не было равных в меткости!

«Не лук и не стрелы, конечно…»
Замахнувшись, он бросил копье в одну из дальних мише-

ней и угодил точно в середину. На лице Арэи появилось лег-
кое удивление:

– Хм… Ты не так безнадежен, как я думала.
–  Предпочитаю лук и стрелы,  – сухо ответил Кит.  –

В Хадингарде я часто тренировался… – Он запнулся. Воспо-
минания о доме и родителях причиняли невыносимую боль.

Кит поджал губы и стиснул кулаки.
На миг на безразличном лице Арэи промелькнули нотки

сомнения или даже… сочувствия? Но она тут же дала по-
нять, что надо продолжать занятие.

Арэя начала нападать на него с копьем, и Кит должен был
отражать удары. Затем наоборот. Звук, с которым металли-



 
 
 

ческий наконечник копья в руках Кита соприкасался с маль-
нийским, был ни с чем не сравним.

– Навыки у тебя имеются, – процедила Арэя. – Неплохая
реакция, но движения никуда не годятся. И ты постоянно
смотришь на копье.

– А куда мне еще смотреть? – огрызнулся Кит.
– Смотри в глаза противнику, и он никогда не сможет тебя

обмануть.
«Как будто это так легко!»
Кит не мог заставить себя смотреть в глаза Арэи. Как не

мог не признать того, что она поистине прекрасный воин. Но
говорить об этом вслух не собирался.

Кит пытался не отставать, но это давалось нелегко. Не раз
он оказывался на земле с острием копья у своего горла, но
как бы ни старался ответить тем же, так и не смог одержать
победу. Кит чувствовал себя жалким новичком, только на-
чавшим обучаться искусству поединка. Не помогло и то, что
по завершении тренировки Арэя заявила, что не использо-
вала даже треть своей силы.

Метнув копье в первую попавшуюся мишень, Арэя ушла
прочь со словами: «Завтра в то же время».

Кит от злости вновь стиснул кулаки и зашагал во дворец.
По дороге он столкнулся с другом, который выглядел еще
злее, чем Кит. Стало быть, Эрика тренировал Алвис.

– Этот напыщенный мальн живого места на мне не оста-
вил! – жаловался Эрик, потирая бока. Его ворчание то и дело



 
 
 

прерывалось заковыристыми ругательствами, пока они ша-
гали в свои покои, чтобы помыться перед ужином.

В обеденной зале их уже ожидали Кая и  Финн. Они о
чем-то мило беседовали, Кая улыбалась и хихикала. Теперь
и Эрик нервно стиснул руки в кулаки. Алвис и Арэя, види-
мо, решили трапезничать отдельно, а Арвид, как сообщил
Финн, уехал вместе с Элиасом.

– Арвиду обязательно было ехать? – спросил Кит. Он по-
ложил себе в тарелку тушеное мясо с ароматной подливой и
потянулся за картофелем.

– По правде говоря, это нетипично для наместника, – за-
думавшись, ответил Финн. – Насколько я слышал, он редко
покидает город. Наверное, это действительно важно.

– Я думал, они вообще не покидают своих земель.
Принц налил в бокал вина и сделал два больших глотка.
– Так и есть. Только разведчики. Но люди их не видят.

Мальнов оберегают скрывающие чары, которые накладыва-
ют старейшины перед дорогой.

После Кит и Эрик по очереди пересказали, как прошла
тренировка.

– Ты еще легко отделался. – Принц засмеялся, когда Эрик
закончил рассказ. – В Мальнборне сын наместника счита-
ется вторым по силе после Элиаса. Как правило, Алвис не
оставляет противника на ногах.

– Спасибо, Ваше Высочество, мне стало гораздо легче, –
с ноткой иронии ответил Эрик.



 
 
 

–  Но это правда. У него двенадцатый уровень. Выше –
только у Элиаса, тринадцатый.

Эрик пожал плечами. По-видимому, это ему ни о чем не
говорило.

– Почему человек не может поднять мальнийское копье? –
поинтересовался Кит, развернувшись к  Финну.  – Оно на-
столько тяжелое?

– Дело совсем не в весе, – заявил Финн. – Интересная ис-
тория, на самом деле. Она берет начало с истоков происхож-
дения народа. – Золотистые глаза принца заблестели. – Если
вкратце, то мальны неуязвимы к любому земному оружию,
кроме того, что создано из тили́бриума. Это очень крепкая
порода, внешне напоминает обычное стекло. Мальны добы-
вают его у священной реки и делают из него наконечники
для копий. По легенде, духи наделили породу такой силой,
чтобы мальны могли решать между собой разногласия. Толь-
ко мальн может воспользоваться оружием из тилибриума, и
только им мальна можно ранить.

– Финн, вы и Арвид говорили что-то о темной магии и
отравленных стрелах, которые использовал Кьелл, – вспом-
нил Кит.

Принц изменился в лице:
– Темная магия нарушает все законы природы. Если по-

грузиться в нее настолько глубоко, как это сделал Кьелл, то,
полагаю, многое в нашем мире может стать возможным.



 
 
 

После ужина Финн проводил Кита и Эрика в западную
башню. Путь к старейшинам оказался неблизким: подъем по
крутой спирали белокаменных ступенек занял, по ощущени-
ям, целую вечность.

«Наверное, это самая высокая башня дворца…» – поду-
мал Кит, порядком уставший от долгого подъема.

В конце концов они вышли на небольшую площадку и
остановились перед единственной дверью, которая тут же от-
ворилась, будто знала, что им нужно войти.

Ротонда была погружена в полумрак, белые округлые сте-
ны – сплошь заставлены многоярусными стеллажами. На них
обнаружились книги, свитки и различные склянки с неиз-
вестным содержимым, да в таком количестве, что рябило в
глазах. Вдоль полок располагались длинные столы, за кото-
рыми сидели старейшины. Одни что-то писали в свитках,
другие взвешивали яркие порошки на весах и разливали
жидкости по маленьким прозрачным флаконам. Все здесь
было пропитано тайной и древностью.

В центре помещения возвышался большой стол, около ко-



 
 
 

торого стояли два мальна. Как сказал Финн, старейшин с лег-
костью можно было отличить от других мальнов по их убран-
ству. Мудрецы, что дожидались появления новых учеников,
были в белых мантиях, и Кит вспомнил, что видел их на за-
седании королевского Совета.

– Добро пожаловать в святилище ордена старейшин, серд-
це Мальнборна. Здесь собрана вся история великого народа.
Меня зовут Радвальд, я верховный старейшина мальнов, –
говорил мужчина очень тихо и таинственно. – Моя правая
рука – старейшина Асвальд, – представил он мальна, стояв-
шего рядом. – Здесь вы узнаете нашу историю, познакоми-
тесь с традициями и обычаями. Узнаете, как правили древ-
ние короли, и решите, какой путь изберете вы.

В тот вечер Кит услышал много интересного. Он пытался
мысленно нарисовать понятную для себя картину. Ему даже
пришлось задать несколько странных для старейшин вопро-
сов, что только вызвало раздражение.

Так, Кит выяснил, что от рождения и до двадцати одно-
го года мальны росли, как обычные люди. В двадцать один
год, по достижении совершеннолетия, они должны были из-
брать свой путь. Оказалось, что мальны вовсе не бессмерт-
ны, как думали большинство людей, – они просто жили на-
много дольше человека. К закату своих дней, по человече-
ским меркам, мальны выглядели не старше тридцати пяти.
В среднем они жили до шестисот лет. Но бывали и исключе-
ния. К примеру, самый первый верховный старейшина про-



 
 
 

жил почти тысячу лет.
По случаю совершеннолетия проводился Ритуал Посвя-

щения, на котором решалась судьба повзрослевшего мальна.
Старейшина не вдавался в подробности: он считал непра-
вильным раскрывать тайны священного Ритуала столь рано.
Кит узнал лишь то, что мальн, находясь в особом месте у ал-
таря, должен испить из кубка воду священной реки, благо-
словленную старейшиной.

Ритуал нужен был для того, чтобы пополнить орден ста-
рейшин и ряды элитных войск. Мальны, которые выбирали
путь воина, уже с ранних лет умели держать в руках копье.
А на Посвящении надеялись обрести способности и войти в
состав элитного отряда, чтобы иметь возможность когда-ни-
будь стать военачальником и военным советником. Мальны,
которые входили в орден старейшин, также с детства прояв-
ляли талант в той или иной области.

Не каждому было суждено стать сильным воином или ве-
ликим магом. Большинство мальнов жили вполне себе обыч-
ной жизнью: выращивали и готовили еду, содержали город в
чистоте и порядке, шили одежду и ковали оружие. Но каж-
дый был обязан пройти Ритуал Посвящения на случай, если
в нем дремали скрытые таланты.

– Все в нашем мире существует по велению духов. Как
и наша магия. По Огламу раскиданы особые места – свя-
щенные места, своего рода сосредоточение духовной силы и
энергии, где связь с духами ощущается мощнее всего, – рас-



 
 
 

сказывал старейшина Радвальд. – Так, например, в Мальн-
борне это река Лаун, а в Черных горах – камни Дозата.

Как и большинство людей, мальны веровали и поклоня-
лись духам. Им возводили храмы, выстраивали алтари, дела-
ли подношения. Кит слышал, что у короля Хадингарда даже
был свой личный духовный советник.

Кит в духов не верил, хотя до недавних пор не верил и
в существование мальнов.

– Ваша магия… какая она? – как можно вежливее спросил
Кит.

Слова Финна не давали ему покоя. Колдунов среди людей
не было, и магия всегда оставалась сказкой, частью легенд о
мальнах.

По лицу верховного старейшины проскользнула едва за-
метная тень, но он тут же взял себя в руки и ответил:

– Есть всего три вида магии. Первозданная магия. Старей-
шины, практикующие ее, связаны с силами природы и на-
правляют их. К примеру, наши целители. А также старейши-
ны, что работают с кузнецами и портными. Черпая силу у
духа земли, они создают удивительные вещи: наше оружие и
боевые костюмы. Одно творение превосходит другое, и даже
мальнийское копье не с первого раза пробивает уникальные
доспехи. Но одной магии недостаточно. Чаще всего старей-
шины объединяют ее с сотворенной – той, что создали сами
мальны. Она требует соответствующего обучения и, конеч-
но, силы. Это заклинания и зелья. Когда целитель расходу-



 
 
 

ет весь свой потенциал, он пользуется целебными зельями,
чтобы как-то помочь больному, пока сам не восстановится
полностью.

Старейшина на мгновение замолчал, а затем продолжил
более тихим голосом:

– Потенциал старейшин, что владеют первозданной маги-
ей, ограничен. Они могут использовать магию только от ка-
кого-то одного духа и направлять ее. Творцы и врачевате-
ли, не более. Третий вид магии – чистая. Это редкий дар.
В Мальнборне ей наделены всего десять мальнов, включая
пятерых, кто недавно прошел Посвящение и еще не завер-
шил обучение. Как сильнейшие среди старейшин мы впяте-
ром представляем наш орден в Совете, потому и носим бе-
лые мантии.

– Что значит чистая магия? – зачем-то прошептал Эрик,
повторяя за старейшиной.

Радвальд повел рукой, и свет в помещении погас. Тут же
снова загорелся. Дверь открылась и закрылась. Будто неви-
димая сила вдавила их в стулья: Кит не мог пошевелиться,
даже дышать стало тяжело. Миг – и все прошло.

Эрик нервно заерзал на стуле.
–  Чистая магия,  – сказал верховный старейшина.  – Да-

же мудрейшие из старейшин не смогли познать истинной
природы этой магии. У каждого свои пределы, свой уровень
магических возможностей. К слову, закрывать и открывать
двери я могу днями напролет, не истратив и доли силы, а



 
 
 

в поединке с кем-то из старейшин Кьелла, например, разом
могу исчерпать все до капли. Восстановление займет не один
день…

– А воины? Какая у них магия? – ненароком перебил Кит,
посчитав, что старейшина закончил говорить.

– Не стоит путать старейшин мальнов и элитных воинов, –
не изменившись в лице, ответил Радвальд. – Воин, у кото-
рого на Посвящении проявилась боевая способность, может
развивать только ее и ничего больше. Он не способен тво-
рить заклинания и готовить зелья. Эти воины не входят в
орден старейшин. Для них было создано элитное подразде-
ление. Но их способности – тоже дар духов, и мы помога-
ем воинам развить потенциал. Их задача: защищать жителей
и охранять границы. У нас же цели иные. Мы храним ди-
настию, нашу магию и связь с духами; совершаем ритуалы
и ведем летописи мальнийской истории. В бой старейшины
вступают лишь при крайней необходимости.

Радвальд сделал паузу:
– На сегодня все, отдыхайте.
Он попрощался, и измученные Кит и  Эрик поспешили

покинуть западную башню. Шли они молча, погрузившись
в собственные мысли. До сих пор все казалось им нереаль-
ным. Трудно было поверить, что в одном из них могут таить-
ся неведомые силы.

Когда они оказались в приемном зале, Эрик пробормотал,
что хочет пожелать спокойной ночи Кае, и, махнув на про-



 
 
 

щание, ускорил шаг. Время, даже по меркам мальнов, счи-
талось поздним, и в зале уже никого не было.

Кит повернулся в сторону коридора, ведущего в его по-
кои, когда услышал шаги. В зал вошла Арэя с незнакомой
ему девушкой. На секунду они замерли, и Арэя, словно не
обратив внимания на присутствие Кита, двинулась дальше.
Ее подруга, казалось, пребывала в гораздо лучшем располо-
жении духа. Светлые вьющиеся волосы девушки были уло-
жены в высокую прическу, подчеркивая тонкие черты лица.

Незнакомка оглядела Кита с ног до головы и хмыкнула:
– А он хорош… для человека.
Арэя остановилась и, повернувшись, бросила на подругу

угрюмый взгляд.
– Что? Он красивее их принца, – добавила та, беззастен-

чиво улыбаясь Киту. На ней было откровенное платье без
рукавов, оголявшее плечи и спину, с неприлично глубоким
вырезом спереди: отделанная жемчугом ткань едва прикры-
вала бюст. – И прекрасно сложен, не хуже твоего красавца
брата.

Она подмигнула Арэе, а затем медленно обошла Кита
кругом, слегка касаясь его груди и плеч. Ее глаза хищно
скользили по его телу.

– Ты слишком хорош для человека… В каком крыле вас
поселили?

– Эидис! – Арэя закатила глаза и быстро зашагала к двери.
Эидис ухмыльнулась и проследовала за подругой, продол-



 
 
 

жая через плечо оглядываться на Кита.
– Доброй ночи, принцесса, – бросил Кит, намеренно ста-

раясь, чтобы слова прозвучали как можно холоднее и равно-
душнее.

Арэя на миг обернулась и удивленно взглянула на него.
Она все же промолчала и, гордо вскинув подбородок, поки-
нула зал.

«Вот же вредная…»



 
 
 



 
 
 

 
Глава 6

 
Кит медленно вставал на ноги. Очередной приступ ярости

накрывал его.
День выдался на редкость изнурительным. Лучи послепо-

луденного солнца нещадно припекали, и от раскаленной тре-
нировочной площадки поднимались волны жара. Подобно
им, внутри у Кита разгорался гнев, грозя захлестнуть с го-
ловой и выплеснуться наружу.

С каждым занятием Арэя становилась невыносимее. Все-
го за несколько дней она так вывела Кита из себя, что тот с
трудом сдерживался. Сегодня он проснулся в плохом настро-
ении, зная, что впереди его снова ждет унизительная трени-
ровка с Арэей. Кто бы мог подумать, что девушка сможет об-
ставить его во всем! Пусть она и была мальном, но от пони-
мания этого легче не становилось. Да, Кита злила собствен-
ная слабость. Но лишь отчасти. Больше всего бесили холод-
ный приказной тон и едкие усмешки.

Кит выпрямился и развернулся к Арэе. Она смерила его
привычным ледяным взглядом:

– Скажи, все люди такие слабые или только ты?
Ее слова рассердили Кита. Как часто он слышал подобное

за последние дни. Но он в очередной раз промолчал, хоть
и удивился, как еще не стер зубы до корней – так часто он
сжимал челюсть.



 
 
 

– Пробовать на вкус землю – это все, чему тебя научили
люди? – не унималась Арэя.

Кит сдержал и этот порыв, не желая отвечать на провока-
цию. И откуда у него столько терпения?

Уже на второй день занятий Арэя, видимо, начала сра-
жаться в полную силу, и поединок с каждым разом длился
все меньше.

Арэя вновь атаковала. Невзирая на раздражение и вспыш-
ки гнева, Кит запоминал каждое ее движение, изучал мане-
ру ее боя. Сейчас он был готов и смог увернуться от перво-
го удара. Второй – отразил копьем. А дальше все пошло в
привычном темпе. Разве мог человек выстоять перед маль-
ном? Арэя превосходила Кита и силой, и скоростью. После
третьего удара окружающий мир перевернулся, и Кит зава-
лился на спину, моргая и уставившись на голубое небо, за-
тянувшееся облаками.

Прозвучал смех. Прерывистый, без тени веселья. Кит
вновь поднялся на ноги, стряхивая с себя пыль.

– Жалкое зрелище, – раздался за спиной равнодушный го-
лос.

Шумно втянув носом воздух и собрав всю свою выдержку,
на какую только был способен, Кит отошел к стене и устало
опустился на край бордюра.

Арэя отвела в сторону копье и вопросительно приподня-
ла брови. Кит уставился на нее в ответ. Ему стоило немалых
усилий сохранять бесстрастное выражение лица и контроли-



 
 
 

ровать дыхание. Не хотелось лишний раз доставлять Арэе
удовольствие, давая понять, что ей удалось вывести его из
себя.

– Разве я сказала, что тренировка окончена?
С каждой секундой самообладание покидало Кита.
– Разве позволяла сесть? Или ваш род настолько слаб, что

ты и часа теперь не выдерживаешь?
– Все сказала? – понизив голос, уточнил Кит.
– Что, прости?
– Уж не знаю, в чем твоя проблема, но лично я тебе ничего

плохого не сделал.  – Кит сложил руки на груди.  – У тебя
сложности в общении со мной? Может, я ненароком обидел
словом или взглядом?

Арэя молчала, хотя выглядела удивленной.
– Задел твои чувства, принцесса?
– Задел мои чувства? Ты? Человек? Не льсти себе. – Арэя

холодно рассмеялась. – И не называй меня принцессой!
Кит не сдержал наглую усмешку, растянувшуюся на его

губах, отчего серебристые ободки в небесно-голубых глазах
Арэи вспыхнули.

«Ох, если бы взгляд мог убивать…»
– Слушай, мне плевать на тренировки и на все, что вы

несли там за столом. – Кит сознательно говорил ленивым и
раздраженным тоном. – Вы удерживаете нас здесь. И если ты
не можешь прямо сейчас вывести нас с друзьями из города,
то оставь, пожалуйста, свой тон и донимай того, кому есть до



 
 
 

тебя дело. Или лучше надень платье понаряднее и займись…
Чем там обычно занимаются дочери правителей?

Вот так! Арэю буквально затрясло от гнева. Маска хо-
лодного, насмешливого безразличия треснула. Казалось, она
была готова броситься на него с копьем. Киту даже понрави-
лось наблюдать за тем, как она злится.

– Итак? – издевательски протянул Кит.
– Итак… что?
И вновь его губы сами расплылись в улыбке:
– Ты можешь вывести нас из города?
– Нет, – огрызнулась Арэя.
– Тогда, если не возражаешь, давай продолжим занятие.

И еще… Выплескивая всю свою силу через минуту после
поединка, ты совсем не обучаешь меня мальнийской техни-
ке боя. Тебе, вероятно, нравится самоутверждаться за мой
счет, принцесса, но, может, попытаешься чему-нибудь меня
научить? – Кит спрыгнул с бордюра, жестами приглашая Ар-
эю занять место напротив.

Арэя колебалась, будто не могла решить, стоит ли про-
ткнуть Кита копьем, но неожиданно – со вспыхнувшим на
щеках румянцем – молча заняла свою позицию. Молчала она
до конца тренировки. И что это было? Очередное проявле-
ние гнева? Или принцессе наконец-то стало стыдно?

Как бы то ни было, выходка Кита сыграла в его пользу.
Арэя угомонилась. На второй неделе тренировки проходили
в полнейшей тишине, не считая коротких фраз Арэи: «Вста-



 
 
 

вай», «Старайся лучше», «Бей сильнее».
Сперва Кита устраивало такое положение вещей. Он под-

мечал и запоминал каждое ее движение, оттачивая навыки
мальнийской техники боя, но попытки одержать победу по-
прежнему оканчивались неудачей.

Первое время Киту было плевать на тренировки, а затем
подумал: «Почему бы не поучиться у лучших, раз выпала
такая возможность?» Даже если ему сотрут воспоминания,
мышечная память все равно сохранится. И поэтому Кит ста-
рался. Но занятия в глубоком молчании, с редкими замеча-
ниями и наставлениями, с натяжкой походили на обучение.

У Эрика дела обстояли не лучше. Из Алвиса вообще ни
слова было не вытянуть. По мнению Эрика, мальн приходил
на занятия с одной-единственной целью: за несколько минут
измотать человека и уйти заниматься своими делами. Вдо-
бавок Элиас с Арвидом еще не вернулись в город, из-за чего
Алвис и Арэя нервничали и вымещали свою злость на тре-
нировках.

В западной башне Киту было интереснее. Хоть старейши-
ны и не спешили демонстрировать свою работу и раскрывать
секреты. Возможно, они с недоверием относились к моло-
дым людям, сомневаясь, что один из них – наследник трона
мальнов. Многие вопросы Радвальд игнорировал, а иногда
отвечал поверхностно, не вдаваясь в суть.

Кроме детей наместника и нескольких старейшин, нико-
му из мальнов не было дела до Кита и Эрика. Время меж-



 
 
 

ду тренировками они обычно проводили в компании Фин-
на и Каи. Закончив трапезу, вместе засиживались допоздна
в обеденной зале. Финн рассказывал все новые и новые ис-
тории, а Кит с друзьями не уставали слушать о странствиях
принца.

Кит любил эти моменты. Он словно превращался в маль-
чишку: любопытного, искреннего, счастливого.

От рассказов Финна невозможно было оторваться. Тот
столько всего почерпнул из книг, к которым питал особую
любовь, столько повидал за время странствий за пределами
дворца. Казалось, река историй и знаний принца никогда не
иссохнет.

После того как покинул дом, Финн много путешествовал,
побывал за пределами Оглама. Больше всего Киту понрави-
лось слушать про ужасный костяной народ, к которому Финн
попал в плен и чудом остался жив. Он был спасен принцем
Аланты – королевства ледяного народа, расположенного на
севере континента. Принцы подружились, и Финн целый год
прожил в Аланте. Там он выучил язык ледяного народа, а те-
перь иногда повторял некоторые выражения. Так Кит в пер-
вый раз услышал чужой язык.

Молва о самом принце Финне, что гуляла по городам
Хадингарда, оказалась правдива. Люди не преувеличивали,
рассказывая о его добросердечии. Простой и веселый чело-
век, он не любил церемоний, поклонов и прочих формально-
стей, исполнения которых требовал этикет при дворе. Финн



 
 
 

даже настоял на том, чтобы к нему обращались не только по
имени, но и на «ты».

Движения принца всегда были легкими, а внешний облик
– слегка небрежным: темно-каштановые волосы обычно рас-
трепаны, а верхние пуговицы рубашки или камзола – рас-
стегнуты. Финн имел привычку запускать пальцы в каштано-
вую гриву и ворошить волосы, приводя прическу в еще боль-
ший беспорядок. Но это никак не скрывало того, кем он яв-
лялся. Достаточно было заметить изысканные манеры за сто-
лом: как аккуратно Финн ел, как держал бокал в руке. Каж-
дый жест отличался изяществом, а размеренная и плавная
речь звучала красиво, отчего создавалось впечатление, что
слова рождаются сами по себе. Голос Финна действовал ма-
гически, притягивая внимание даже самых скептичных слу-
шателей.

Поскольку Кит и Эрик были заняты то на тренировках, то
на уроках у старейшин, Кая и Финн проводили много вре-
мени вместе, и это заметно нервировало Эрика. Не осталось
прежнего восхищения и благоговения перед своим кумиром.
Случалось, когда в разговоре Кит упоминал принца, друг де-
монстративно фыркал.

В немногие свободные часы Эрик старался не оставлять
Каю наедине с принцем и, разумеется, тащил за собой Кита.
Но ежедневные тренировки и занятия отнимали у него все
силы. Кит уставал так, что, спустившись с западной башни,
падал на кровать и проваливался в сон без всяких сновиде-



 
 
 

ний. И был этому только рад.

Кит ненавидел чувство, охватывающее его всякий раз, ко-
гда он падал на землю, а острый наконечник мальнийского
копья упирался в горло. Лицо Арэи при этом ничего не вы-
ражало, что злило только больше.

Сейчас удар вышел особенно сильным. Кит глотал ртом
воздух и не торопился подниматься. Он наблюдал, как уга-
сает последний свет вечерних сумерек; вслушивался, как де-
ревья в саду шумно размахивали на ветру ветвями, а птицы
весело переговаривались между собой.

Внезапно Кит оторопел, увидев, что Арэя протянула руку,
чтобы помочь ему встать. Он тотчас позабыл о боли, прон-
зившей его после соприкосновения с землей.

В ответ на удивленный взгляд Кита она сказала:
– Я не кусаюсь. – Выражение ее лица не изменилось, но

голос прозвучал непривычно мягко.
Кит нахмурился, однако руку вперед протянул.
– Да, не кусаешься, по крайней мере зубами, – подняв-

шись на ноги, сказал он.
Губы Арэи тронула едва заметная улыбка:



 
 
 

– В детстве, на тренировках, Алвис часто хвастался, что
я ему неровня. Так оно и было. Я даже не надеялась хотя
бы раз одержать победу над братом. Понимала, что Алвис
говорил не со зла, а просто подзадоривал. Когда я впервые
победила, брат подарил мне настоящее мальнийское копье. –
Она провела рукой по сверкающей белой рукояти. – До этого
я использовала тренировочные.

Кита удивила откровенность Арэи. С чего вдруг такая пе-
ремена в поведении?

– Намекаешь, что ты всего-навсего подзадоривала меня,
принцесса?

Арэя вскинула голову и поджала губы, сдерживая свою ре-
акцию на последнее слово. Наконечник ее мальнийского ко-
пья переливался даже в сумерках.

– А ты бы поверил, если бы я сказала «да»?
– Нет, – небрежно бросил Кит.
Уголки ее губ вновь дернулись, будто Арэя пыталась по-

давить улыбку и нацепить на лицо привычную непроницае-
мую маску.

– Идем, – сказала она, шагнув к выходу.



 
 
 

Кит не сдвинулся с места:
– Куда?
Арэя оглянулась:
– На южную площадку. Совет позволил вам понаблюдать

сегодня за тренировкой армии мальнов.
Арэя повела его через сад. Вечерняя прохлада приятно

окутывала тело. Воздух полнился цветочным ароматом. На
востоке зажигались первые звезды, а в саду – белые огни.

– В Мальнборне я нигде не видел настоящего огня. Как
это работает? – Кит кивнул на освещение в саду.

– Магия, – не глядя на Кита и не сбавляя шага, ответила
Арэя. – Многое в Мальнборне существует только благодаря
магии, включая этот белый свет. Лишь верховному старей-
шине под силу поддерживать освещение во всем городе с по-
мощью…

Арэя осеклась. Кит не стал спрашивать почему.
–  Когда верховный старейшина устает,  – продолжила

она, – свет меркнет, иногда даже гаснет. Тогда поддерживать
освещение стараются ученики. Ненадолго, конечно, ведь у
них нет таких сил. – Арэя повернула голову и посмотрела на
Кита: – Неужели за проведенное здесь время ты не задавал
подобных вопросов?

Кит лишь пожал плечами – об этом он узнал от Финна уже
на второй день. А сейчас просто соврал и спросил первое,
что пришло в голову. Так ему хотелось отогнать тишину и
прервать надоевшее за время тренировок молчание.



 
 
 

Ноги Арэи бесшумно касались белых камней. Ее длинные
светлые волосы были заплетены в свободную косу, а выбив-
шиеся пряди развевались на ветру.

Кит шел рядом.
Воздух постепенно наполнялся необычным звоном и

скрежетом, раздавались громкие голоса и крики.
Когда они наконец вышли на южную площадку, Арэя опу-

стилась на землю, устроившись поудобнее, и жестом позвала
его присоединиться. Кит сел рядом и чуть подался вперед.
Ему было прекрасно видно, что происходит на тренировоч-
ном поле, располагавшемся внизу, прямо под холмом.

– Можем спуститься. Но здесь наблюдать удобнее и мы
никому не помешаем, – сказала Арэя, мотнув головой и от-
кидывая с лица прядь волос.

Кит кивнул и уставился на площадку. Подобной силы,
скорости и ловкости он в жизни не видел. Взгляд бешено пе-
ремещался по полю, пытаясь все разглядеть и уловить каж-
дое движение воинов. Удары были столь мощными, что по
звуку казалось, будто они бились гигантскими дубинами.
Обычные копья не выдержали бы таких атак. А когда побеж-
денный падал, содрогалась даже земля, и будь на его месте
человек, то он вряд ли бы поднялся. Копья летали по полю,
воины уклонялись и, перехватив древко в полете, с неверо-
ятной легкостью бросали его в обратном направлении.

–  Здесь тренируются только воины высших уровней:
с седьмого по девятый, – сообщила Арэя.



 
 
 

– Какой у тебя уровень? – спросил Кит, не отрывая глаз
от площадки.

– Десятый. У брата выше – двенадцатый. Воины трениру-
ются группами: с первого по третий, с четвертого по шестой
и с седьмого по девятый. В зависимости от уровня у воина
имеется соответствующее место и положение в отряде. Чем
выше уровень, тем серьезнее и опаснее могут быть задания.
С десятого по двенадцатый – это уже военачальники. Трина-
дцатый уровень только у главнокомандующего.

Кит переместил взгляд с воинов на Арэю и задал вопрос:
– Но если сейчас почти никто среди людей не верит в ваше

существование и Мальнборн от чужаков защищает сильная
магия, то зачем вам армия?

Арэя посмотрела на него, в удивлении сдвинув брови, и
быстро отвернулась.

– Основная задача армии на данный момент – охранять
границы. Да, магия защищает мальнов, но мы всегда долж-
ны быть начеку. Кьелл не успокоится, пока не разгадает тай-
ну защитного заклинания. Раньше армия постоянно покида-
ла Северные леса и держала оборону на границе Восточного
леса у Черных гор, не позволяя темнорожденным сеять зло.
Но это было сотни лет назад. Темные уже давно не покидали
Черных гор. За исключением того дня, когда Кьелл прибыл
к Северным лесам, чтобы заключить мир. Дня, когда погиб-
ли Рикард и Хелена…

Тут она немного замялась, будто бы размышляла, стоит



 
 
 

ли говорить дальше.
–  У короля Рикарда был тринадцатый уровень, как и

у Элиаса. Выше просто не существует. Но Элиас говорил, что
Кьелл с легкостью отражал самые ловкие движения короля.
И при этом совершенно не напрягался.

От слов Арэи кровь словно похолодела в жилах, и  Кит
вздрогнул, но тут же взял себя в руки. Бессмертный мальн,
могущественный темный маг и непревзойденный воин –
неудивительно, что даже сильнейшие светлорожденные боя-
лись Кьелла.

Целый вечер Кит и  Арэя провели вместе, наблюдая за
мальнийскими воинами. Сейчас, когда она не строила из се-
бя невозмутимую особу, с ней было на удивление просто об-
щаться. Кит даже забыл о пропасти, разделявшей их миры;
забыл, что разговаривает не с человеком. И он больше не
знал, какого поведения ожидать от нее на следующей трени-
ровке.

–  Кажется, я задержала тебя. Радвальд не любит, когда
опаздывают. Поторопись, – раздавшийся голос Арэи вернул
Кита в реальный мир.

На самом деле он совсем забыл о занятиях в башне! Кит
поднялся на ноги и замер на миг. Обычно Арэя уходила пер-
вая, не прощаясь и не глядя в его сторону.

– До завтра, принцесса, – только и смог сказать Кит, не
понимая, зачем испытывает ее терпение и сейчас.

Арэя ограничилась хмурым кивком.



 
 
 

Кит влетел в башню старейшин, на бегу извиняясь за
опоздание, и попытался восстановить сбившееся дыхание.
Радвальд промолчал и указал на место за столом, в то время
как Эрик наградил друга вопросительным взглядом.

– Потом, – прошептал ему Кит.
Эрика на южной площадке не было, и он, судя по выра-

жению лица, понятия не имел, где находился Кит. По всей
видимости, Алвис проигнорировал волю Совета и не захотел
тащить ученика наблюдать за тренировкой.

Радвальд монотонно что-то говорил о прорицателях сре-
ди членов ордена. Если Кит правильно понял, то лишь вер-
ховному старейшине открывалось прошлое и будущее.

– В отличие от давно минувших событий, мы не можем
заглянуть в тайны будущего по собственному желанию. Кар-
тины грядущего открываются нам по велению духов. Каждое
такое видение записывается и хранится в башне. Мы разви-
ваем свой дар, пытаемся заглянуть в то, что видит враг, но
это сложно. Старейшины Кьелла блокируют наши попытки,
они продвинулись намного дальше, используя темную ма-
гию.

– Кьелл не был старейшиной, – вдруг перебил его Кит.
Радвальд замолчал. Его пристальный взгляд не смутил

Кита, спокойно дожидавшегося ответа.
– Верно, – произнес старейшина, сдвинув брови.
– Но все говорят о нем не только как о сильнейшем воине,

но и как о самом могущественном темном маге.



 
 
 

Старейшина так плотно сжал губы, что те побелели.
– Кьелл королевских кровей. А значит, может развивать в

себе любую сторону, если к таковой имеются задатки. В ро-
ду Мальнсенов рождались сильнейшие мальны с уникальной
для воинов способностью. Они были лучшими среди элит-
ных бойцов. Но Мальнсен с даром старейшины прежде ни-
когда не рождался. Не буду скрывать, Кьелл – единственный
маг, когда-либо существовавший в династии.

– А сколько ему лет? – продолжал спрашивать Кит.
Радвальд задумался:
– Сложно сказать. Три тысячи. Плюс-минус столетие.
Кит был потрясен. Он знал, что Кьелл древний, но не

представлял насколько!
Кит не решился задавать и другие вопросы, чтобы не ис-

пытывать терпение старейшины. И Радвальд перешел к уже
привычным наставлениям, которыми оканчивалось каждое
занятие. Из раза в раз он повторял, что, кто бы ни оказался
мальнийским принцем, ему никогда не стать хорошим коро-
лем, не зная истории и традиций своего народа.

Понимая, что королем ему не быть, Кит потерял интерес и
начал проваливаться в дремоту. В голове всплывали образы
родного города. Волнами накатывала боль от потери родите-
лей, сменявшаяся незнакомым грызущим чувством внутри
при одной только мысли об Одесе и Кьелле.

Кит безуспешно пытался вынырнуть из водоворота мыс-
лей, но те продолжали кружить, пока он не вошел в покои, а



 
 
 

голова не коснулась подушки.



 
 
 



 
 
 

 
Глава 7

 
За прошедшие недели Кит привык, что каждый день на-

чинался и заканчивался одинаково. Но сегодняшний как-то
по-особенному отличался.

– Чудесный запах, – сказал Кит, вдохнув восхитительный
аромат, который с раннего утра заполнял дворцовые кори-
доры.

В обеденной зале находился один только Финн. Принц по-
кончил с завтраком и, как обычно, сидел, уткнувшись в кни-
гу.

– Традиционный напиток мальнов, его готовят на Элун-
ган, – пробормотал Финн и, видимо увидев недоумение на
лице Кита, пояснил: – Это древний праздник. Как стемнеет,
все соберутся у реки и будут веселиться. Я с нетерпением
жду вечера. Не буду рассказывать, позже все сам увидишь.

– Ты много о них знаешь, – с небольшой завистью сказал
Кит.

– Но и я здесь нахожусь уже немало. – Финн пожал плеча-
ми, бросив взгляд на книгу. – Знал бы больше, будь у меня
свободный доступ в их библиотеку. А так я читаю только то,
что разрешают, – добавил он и вернулся к чтению.

– Доброго вам утра, друзья, – прокричал Эрик, ворвав-
шись в залу. Он широко развел руки в стороны и запрокинул
голову. – Что за дивный аромат? Я даже забыл на миг, что



 
 
 

меня скоро ждет унизительное поражение от напыщенного
мальна!

– Кх-х… – за спиной Эрика раздалось покашливание.
В дверном проеме стояла Арэя. Кит заметил, как вспых-

нули ее глаза и тут же погасли. Ему даже привиделось, что от
слов Эрика левый уголок ее рта немного дернулся в намеке
на улыбку.

Кит встретился глазами с Арэей. Что-то внутри него слег-
ка шевельнулось. Он тряхнул головой.

Показалось.
– Члены правящей семьи будут рады видеть вас сегодня

вечером на празднике Элунгана. Занятие в башне отменяет-
ся, но тренировки состоятся в обычное время. Доброго вам
утра, – пожелала напоследок Арэя и покинула залу.

– Она не с той ноги встала? Уж больно вежливая. – Эрик
прищелкнул языком и наморщил лоб. – Как думаете, Арэя
не растреплет брату о моих словах?

Кит и Финн одновременно усмехнулись и вернулись к зав-
траку.

Все они с нетерпением ждали вечера и утро провели
в саду, обсуждая грядущий праздник и стараясь выпытать
у Финна подробности, но принц в этот раз рассказывать не
спешил.

Палящее летнее солнце поднималось все выше. Эрик за-
прокинул лицо к небу, сиявшему полуденной голубизной, и
лениво протянул:



 
 
 

– И как при таком солнце мальны умудряются оставаться
бледными?

– Мальны невосприимчивы к солнечным лучам. Такими
уж они рождены, – пожал плечами Финн.

Время тренировки неумолимо приближалось. Эрик засто-
нал и ушел первым, попрощавшись с друзьями так, будто
шел на войну.

– Я тоже пойду. Увидимся позже, – сказал Кит и, засунув
руки в карманы, отправился на поле. С недавних пор он пе-
рестал ходить на тренировку как на каторгу. А сегодня даже
ждал ее.

Арэя уже стояла на тренировочном поле. Она склонилась
над стойкой с копьями и не видела подошедшего Кита, хотя,
несомненно, должна была услышать шаги.

– Здравствуй, Арэя, – произнес Кит, глядя на нее сверху
вниз.

–  Здравствуй еще раз,  – отозвалась Арэя, не повернув-
шись в нему.

– Ну да… – Кит смущенно кашлянул. Он сглотнул, не по-
нимая, почему волнуется. – Утром виделись. Праздник…

– Мы впервые будем проводить его без отца. – Ее голос не
просто потерял былую холодность и резкость, но и прозвучал
с несвойственной ей грустью. – Начнем тренировку.

Арэя пребывала в скверном настроении. Элиас и Арвид
до сих пор не вернулись, хотя с момента отъезда прошла не
одна неделя. Даже Кит начал переживать, что уж говорить о



 
 
 

семье наместника?
Это была обычная тренировка. Но Кит все-таки заметил,

что Арэя использовала не все свои возможности. Нет, он не
смог одолеть ее, но ему казалось, что она совсем не старает-
ся: еще немного – и Кит бы победил. Или же нет… Он сам не
понимал почему, но теперь само присутствие Арэи мешало
ему сосредоточиться.

Она прервала занятие раньше обычного. Грустное и отре-
шенное выражение не сходило с ее лица.

– На сегодня хватит, у меня полно дел перед праздником.
Возможно, Арэю беспокоило что-то еще. Кит вниматель-

но посмотрел на нее. С трудом оторвав взгляд, он произнес:
– Как скажешь.
Каждый из них начал складывать копья на свои места. Ар-

эя закончила первой и замешкалась, благодаря чему с поля
они ушли вместе. Некоторое время они шагали молча, гля-
дя по сторонам. Кит силился подобрать слова, но на ум ни-
чего путного не приходило. Его сбивал с толку исходящий
от Арэи аромат, смесь полевых цветов и, кажется, сладкого
лимона, что кружил ему голову.

– Почему ты это делаешь?
– Что? – не понял Кит.
Арэя кивнула на его руки. Кит заметил, что с силой давил

большим пальцем по центру ладони.
– Я так делаю, когда злюсь или волнуюсь, иногда даже не

замечаю этого.



 
 
 

– Ты злишься?
– Нет.
Уголки губ Арэи дернулись. До Кита не сразу дошел

смысл сказанных им слов.
–  Это тяжело – быть человеком? Быть таким слабым и

иметь короткую жизнь? – поинтересовалась Арэя, сменив те-
му.

– Нет, если не видел и не знал иного. Наша жизнь кажется
вполне нормальной, – пожал плечами Кит, – а большинству
хватает и одной. Не знаю, позволено ли о таком спрашивать,
но сколько тебе лет?

Прекрасное лицо Арэи наконец-то смягчилось, что слу-
чалось крайне редко.

– Мы с братом ненамного старше вас. Несколько месяцев
назад нам исполнилось двадцать девять.

– Финн упоминал, что у тебя есть способность создавать,
если я не ошибаюсь, защитное поле? – с интересом произнес
Кит.

–  Я могу создавать что-то вроде барьера между собой
и противником, не давая ему возможности причинить мне
вред с помощью магии или других способностей, кроме пря-
мого физического воздействия. Но мне еще многому пред-
стоит обучиться. Старейшина Асвальд – он мой наставник –
уже со второй попытки пробивает барьер.

Они прошли сад, и с ними поравнялся Алвис, несколько
удивленно взглянув на сестру.



 
 
 

– Брат, мы только закончили тренировку, – смущенно со-
общила Арэя. – Идем, нужно готовиться к празднику. – Под-
хватив Алвиса под локоть, она потянула его за собой. Быстро
оглянулась, прежде чем уйти, но Кит успел заметить легкий
румянец, окрасивший ее бледные щеки.

В приподнятом настроении Кит направился во дворец. По
дороге перехватил Эрика, как всегда после тренировки пре-
бывавшего в дурном расположении духа.

– Ты чего такой довольный, тренировка понравилась, что
ли?

Кит слегка замялся, пытаясь скрыть улыбку:
– Просто настроение хорошее.
– После тренировки?!
Кит промолчал. Его внимание было приковано к происхо-

дящему на берегу реки, к несвойственной мальнам сумато-
хе. Там возводили навесы, расставляли столы, на воде строи-
ли какие-то конструкции. Поймав на себе пару недовольных
взглядов, Кит и Эрик решили не смущать рабочих и отпра-
вились во дворец.

Остаток дня они провели в покоях, отдыхая перед долгой
ночью.

Когда стемнело, Кит поспешил в приемный зал, где его
ждали друзья. Кая выглядела просто потрясающе в сереб-
ристом, богато украшенном платье с открытыми плечами –
под стать тому, что было на ней в первый день в Мальнбор-
не. Эрик не переставал осыпать ее комплиментами, пока они



 
 
 

шли к реке.
Ночь была словно на заказ: полное звезд небо и огромная

луна, отражение которой весело плясало на водной глади.
Берег преобразился до неузнаваемости. На входе появи-

лась великолепная арка из серебра, где встречали гостей Ал-
вис, Арэя и Аста. Мальны кланялись перед ними, и правите-
ли отвечали тем же. На Алвисе был традиционный серебри-
стый костюм мальнов, без доспехов, с небрежно расстегну-
тыми верхними пуговицами, что было совсем не в духе веч-
но опрятного и собранного сына наместника. Впрочем, эта
небрежность Алвису шла.

Кит невольно окинул Арэю взглядом, надеясь, что никто
не заметил. Она впервые облачилась не в боевой костюм, а
в небесно-голубое платье из шелка с довольно глубоким вы-
резом. Подобранное по цвету в тон глазам, оно подчеркива-
ло каждый изгиб ее женственной фигуры. Венец, целиком
состоявший из звезд, ярче обычного сиял на ее голове, а ли-
цо светилось улыбкой.

«До чего же она красива…»
– Когда подойдем к семье наместника, поклонитесь, как

это делают мальны, – прошептал Финн, вернув Кита в реаль-
ность.

Приблизившись к арке, четверка друзей выстроилась в
ряд и одновременно поклонилась хозяевам празднества, а те
поклонились в ответ. На секунду взгляды Кита и Арэи пере-
секлись.



 
 
 

В нем словно дернулась какая-то пружина. Сердце бешено
заколотилось.

Усилием воли Кит заставил себя собраться и вслед за
остальными прошел через арку. Лилась прекрасная мелодия,
напоминавшая звуки струнных инструментов. Берег выгля-
дел сказочно. Навесы, каждый куст и дерево сверкали белы-
ми огнями. Ограждения вдоль реки были украшены сереб-
ристыми и голубыми цветами. Десятки белых круглых сто-
лов, уставленные угощениями, были расставлены повсюду.

Музыка зазвучала громче. Киту наконец-то удалось уви-
деть музыкантов, которые расположились за ограждениями.
Красота мелодии захватывала, все звуки были преисполне-
ны счастьем и умиротворением.

Кит засмотрелся на конструкции, установленные на реке.
Сооружение походило на временный пирс, к которому при-
вязали сотни маленьких белых лодочек, а чуть дальше маль-
ны возвели странный длинный мост.

Финн протянул всем бокалы. Они приподняли их, чокну-
лись, и каждый из них сделал пару глотков. Описать словами
вкус напитка Кит не смог, он никогда не пил ничего подоб-
ного и даже не представлял, с чем можно сравнить выпитое.
Но одно он мог сказать точно: это был самый вкусный напи-
ток, который он пробовал в жизни.

– Что это? – спросили они дружно.
– Традиционный напиток мальнов. Его готовят из цветов

элирума, что растут вдоль берега. Нас он хорошенько взбод-



 
 
 

рит, а мальны с него пьянеют, – ответил Финн, весело сверк-
нув глазами.

–  Есть хоть что-то, чего ты не знаешь?  – ухмыльнулся
Эрик.

Финн смущенно пожал плечами:
– Да, и довольно много.
Эрик с Каей взяли еще по бокалу, а Кит подошел ближе

к пирсу, рассматривая лодочки.
– В полночь мы отплывем на середину реки, чтобы пре-

поднести дар духам. – К Киту приблизилась Арэя с бокалом
в руке. – Тебе рассказали про этот праздник?

– Нет, – коротко ответил он.
– Тысячи лет назад в этот самый день человек взмолил-

ся духам у священной реки Лаун,  – медленно заговорила
Арэя. – Человек просил одарить его силой, чтобы защитить
свой народ от гри́ндоков. И духи вняли молитвам. По леген-
де, просивший испил из священной реки и получил силу де-
сятков мужей, ловкость и зоркость орлов, жизни нескольких
смертных, а также стал первым, кто превратился в гигант-
ского зверя, и, конечно, первым королем мальнов. Его звали
Манус Мальнсен.

Несколько секунд Арэя молчала, вглядываясь в отблески
звезд на водной глади.

– Он привел свой народ к реке, и все испили священной
воды. Так они победили гриндоков. На месте беднейшей де-
ревни Манус возвел великолепный город и стал родоначаль-



 
 
 

ником великой династии. Мальны и по сей день почитают
духов, но никто не знает, чем на самом деле пришлось по-
жертвовать Манусу за подобные силы. С тех пор мы празд-
нуем этот день, чтобы поблагодарить духов за великий дар,
а также напомнить себе, что когда-то, вероятно, и мы были
людьми, хотя многие здесь предпочли бы об этом забыть.

– То есть когда-то вы были обычными людьми, такими,
как мы? – с неподдельным изумлением спросил Кит.

– Это всего лишь легенда. Но доля правды там есть. Кто
знает, может, и это правдиво, ведь мы говорим на языке лю-
дей Оглама, – грустно ответила Арэя.

Сожалеет ли она о том, что они могли быть людьми, или
о том, что теперь это не так, Кит не понял.

– Старейшины нарекают это меткой духов. – Арэя прове-
ла пальцем по серебристым узорам на виске. Линии тускло
переливались, отчего Арэя выглядела еще прекраснее.

Кит с трудом подавил желание прикоснуться к ним… к
ней.

– А кто такие эти гриндоки? – резко поинтересовался он.
– Мерзкие твари, которые жили на Сонных болотах за Се-

верным лесом. В летописях говорится, что раса гриндоков
так расплодилась, что им стало мало болот. Они хотели за-
получить земли людей вблизи своих территорий и расши-
рить болота. Но ныне живущие мальны никогда не видели
этих тварей. После того как Манус одержал над ними побе-
ду, гриндоки зарылись в глубь Сонных болот и больше их не



 
 
 

покидали.
– Сонные болота? За Северным лесом? Мы называем их

иначе – Гиблые топи, – припомнил Кит.
– Да, эти болота непроходимы. В частности, из-за того, что

они выделяют особое вещество, действующее на нас быст-
рее, чем сонное зелье. Смотри, начинается! – внезапно вы-
крикнула Арэя.

Схватив Кита за руку, она бросилась к временному мо-
сту на реке. Разряд мгновенно пронесся по всему телу Ки-
та, и Арэя словно почувствовала это: остановилась у самой
воды и резко отдернула руку, слегка покраснев. Ему показа-
лось или кожа Арэи засияла ярче?

По мосту бежали мальны и по очереди прыгали в воду,
отчего на водной глади тут же появлялось легкое свечение.

«Купаются…» – подумал про себя Кит. Он не знал, что
ожидал увидеть, но точно не это.

– Нам запрещено купаться в священной реке, нельзя даже
касаться ее, за исключением Ритуала Посвящения. И только
в ночь Элунгана мы можем окунуться, чтобы почувствовать
связь с духами, – сказала Арэя в ответ на озадаченный взгляд
Кита.

Он вновь не смог скрыть своего удивления:
– Серьезно? Вы, проживая у реки, не можете в ней купать-

ся?
– Нет, – замотала головой Арэя. – К тому же ты должен

помыться, прежде чем окунаться в реку, иначе проявишь



 
 
 

неуважение к духам.
– Арэя, подойди сюда! – раздался грозный голос Алвиса.

Он недовольно смотрел в их сторону.
– Не забудь. В полночь у пирса, – с улыбкой добавила она

и направилась к брату.
Кит уставился ей вслед. Когда Арэя подошла к брату, тот,

очевидно, решил отчитать ее. Взгляды Кита и  Алвиса на
мгновение встретились, но этого хватило, чтобы понять, как
сильно сын наместника ненавидит Кита.

Он отправился на поиски друзей. Они втроем стояли у
столика, держа бокалы в руках, и от души над чем-то смея-
лись.

– Где ты был? Мы тебя потеряли! – сквозь смех сказал
Эрик.

– Ага, заметно, – Кит кивнул на бокалы с выпивкой.
– На самом деле чудесный напиток помогает избавиться

от усталости, и бодрит человека, и почти не пьянит, так что
мы будем продолжать пить, – разъяснил Финн, указывая на
бокалы на соседнем столе и передавая их друзьям. – Маль-
нийское вино.

– Видел? Мальны прыгают в воду, – хмыкнул Эрик, при-
нимая бокал. – Оказывается, они умеют веселиться!

Кит пересказал друзьям то, что услышал от Арэи. Финн
все это, разумеется, уже знал, а вот Эрик с Каей новым по-
дробностям удивились. Хотя Каю, похоже, удивил вовсе не
рассказ Кита.



 
 
 

– С каких это пор дочь наместника стала такой разговор-
чивой? – недовольно спросила Кая, посмотрев в сторону, где
стояли Арэя с братом.

Кит решил оставить вопрос без ответа и повернулся
к Финну, который затянул одну из своих увлекательных ис-
торий. Кит просил поведать об Аланте и других королев-
ствах. До чего же мало он знал о государствах на родном
континенте! Кит замечал едва заметную тень грусти на лице
принца каждый раз, когда тот упоминал о ледяном народе.
Вероятно, он скучал по той жизни и друзьям, что оставил
там.

Кругом веселились мальны: пели, танцевали, взявшись за
руки и кружась под ритм неземной музыки; купались в ре-
ке, что было совершенно не похоже на их привычное поведе-
ние. Несколько раз Кит ловил себя на мысли, что ищет взгля-
дом Арэю, гадал, что Алвис наговорил ей. Целый вечер она
провела в обществе матери и подруги, а брат с незнакомым
мальном держался рядом, со скучающим видом наблюдая за
танцующими девушками.

Постепенно приближалась полночь. Мальны потянулись в
сторону пирса. Кит рассказал друзьям про лодки, высматри-
вая в толпе Арэю. Они с Алвисом стояли у пирса и о чем-то
беседовали с членами Совета.

Кит, Эрик, Кая и Финн направились к ним, остановив-
шись перед двумя свободными лодками.

–  Выбирайте лодки, пожалуйста,  – добродушно сказала



 
 
 

жена наместника.
Кит и его друзья последовали примеру мальнов, которые

рассаживались по двое. Кит выбрал ближайшую лодку, и Кая
поспешила занять место рядом. Что делать дальше, он не
знал.

– Будет лучше, если с вами сядет один из нас, чтобы вы
могли поучаствовать в обряде, – улыбнулась Аста. – Арэя,
дорогая, тебе сюда. – Она указала на лодку, в которой сидел
Кит.

Кая, не скрывая своего недовольства, уступила место Ар-
эе. Та даже не удостоила Каю взглядом.

Алвиса посадили с Финном, Аста села с Каей, а Эрик –
с одним из старейшин. Лодки откачнулись от берега, и Кит,
чувствуя легкое волнение, взялся за весла.

– Греби на середину реки, – вполголоса сказала Арэя. Она
выглядела немного грустной, и Кит догадывался, в чем при-
чина такого состояния.

– Ты в порядке? – осторожно поинтересовался он.
– Да… вполне, – не глядя на него, ответила Арэя. Речной

ветерок игрался с ее светлыми волосами.
Кит не сдавался:
– Что сказал Алвис? Я видел, как он… когда ты ушла… –

Кит ломал голову, подыскивая нужные слова.
Арэя смотрела в другую сторону и не спешила отвечать на

его вопрос. В течение нескольких минут они плыли молча,
пока вокруг них раздавались радостные голоса и смех.



 
 
 

Они подплыли почти к середине реки. Кит наблюдал за
мальнами в соседних лодках, которые стали опускать что-то
в воду.

Арэя наконец-то заговорила:
– Брату не нравится, что я разговариваю с тобой вне тре-

нировочной площадки.
– Почему? – спросил Кит, хотя и так знал ответ.
– Алвис не верит, что в ком-то из вас течет королевская

кровь, и сомневается, что вы вообще хоть как-то связаны с
нами. Брат говорит, что должно быть другое объяснение ва-
шего появления. А общаться с людьми… В общем, он счи-
тает это неразумным, – тихо произнесла она.

«Как будто он один такой».
Кит и  Эрик не раз пытались побеседовать с жителями,

узнать о них побольше, но те неохотно шли на контакт и ста-
рались как можно быстрее уйти. Но даже если мальн все-та-
ки неохотно отвечал на вопрос, то всегда обращался к Эри-
ку, избегая смотреть Киту в лицо. Это напрягало, а порой и
немного расстраивало.

Кит посмотрел Арэе прямо в глаза, стараясь не увязнуть
в их синеве.

– А ты веришь?
– Не знаю. – Она опустила голову. – Нет другого объяс-

нения тому, как вы попали сюда. Но брат не верит, что это
Эрик, считает его полным дураком. – Арэя слегка улыбну-
лась: – Если честно, я думаю, что ты тоже не можешь быть



 
 
 

одним из нас. Ты другой. Ты не похож на нас. Если бы ты
встречал короля Рикарда, то понял бы, почему я так говорю.

Арэя снова отвернулась. Но Кит заметил ее покраснев-
шие щеки. Он даже удивился. Кому вообще могло прийти в
голову, что в нем течет мальнийская кровь? Золотистая ко-
жа, темные волосы, карие, практически черные глаза… Вот
Эрик с его светлыми волосами и голубыми глазами – совсем
другое дело.

Временами ему не давал покоя один вопрос: зачем он по-
шел в лес? Эрик и Кая говорить на эту тему не желали и
обрывали всяческие попытки Кита объясниться или выгово-
риться. Видимо, тоже считали случившееся обычным совпа-
дением.

Несколько минут он сидел, погрузившись в собственные
мысли, пока лунный свет не блеснул на водной глади и не
ослепил глаза.

– Ну, что там с обрядом?
– Ах да! – Вспомнив, для чего они здесь, Арэя достала

из сумки венок из цветов элирума, подняла его над головой,
тихо произнесла какие-то слова и опустила в реку. Венок,
соприкоснувшись с водой, тут же растворился в ярком све-
чении. – Так мы почитаем духов. Цветок элирума уникален:
он растет на берегу, питается водами священной реки и об-
ладает массой свойств, которые разнятся в зависимости от
цвета. Больше всего ценится белый цветок. Самый редкий,
из него старейшины готовят целебные зелья.



 
 
 

На обратном пути Кит старался грести медленнее. Одна
мысль не выходила у него из головы.

– Позволишь спросить? Разве вражда между Кьеллом и
его братом началась не из-за отношения к людям? Почему
тогда мальны здесь такие…

– Хотя многие из нас не ушли за Кьеллом, но это не зна-
чит, что они не разделяли его взгляды. Мальны по сей день
не понимают, почему должны жить в уединении. Получив от
духов такой великий дар, мы вынуждены скрываться, вместо
того чтобы править Огламом. Так всегда говорил Кьелл.

Кит вздохнул. Нечто подобное он слышал от Финна.
Они причалили к берегу, где их уже поджидали осталь-

ные. Алвис подал руку сестре, смерив напоследок Кита
неприязненным взглядом.

Праздник тем временем продолжался. Друзья направи-
лись обратно к столу с вином, а Кит остался у пирса, погля-
дывая в сторону навеса, где собрались члены Совета и Ар-
эя…

– Здравствуй, – раздался позади глубокий, манящий го-
лос. Голос, способный подчинять мужчин воле его облада-
тельницы. – Тебя-то я и искала.

Кит резко обернулся.
«Подруга Арэи. Кажется, ее зовут Эидис».
Она была одета в не менее откровенное, чем в прошлый

раз, платье. Полупрозрачная ткань сочного синего цвета со-
блазнительно оголяла живот и спину, но в меру прикрывала



 
 
 

грудь. Вьющиеся волосы вновь были собраны в высокую при-
ческу, позволяя мужчинам любоваться открытыми участка-
ми тела.

– Скучаешь? Могу предложить более интересное время-
препровождение. – Она приблизилась к Киту и, одарив обо-
льстительной улыбкой, положила руку ему на грудь. Ладонь
медленно заскользила вниз по его животу. Слегка припод-
нявшись на носочках, в нескольких сантиметрах от губ Ки-
та, Эидис прошептала: – Обещаю, тебе понравится.

Кит вздрогнул. Раньше подобные сладкоголосые речи его
бы не смутили. Он бросил взгляд под навес, где толпились
советники, и ему показалось, что Арэя наблюдает за ними.
Кит отпрянул от девушки, осторожно убирая ее руку со сво-
его торса.

– Поищи себе другую игрушку, – сказал Кит, на что Эидис
нагловато ухмыльнулась.

Вернувшись к друзьям, он заметил, что Арэи под наве-
сом советников уже нет. Кит потянулся к бокалу и залпом
опустошил его содержимое. Пока принц Финн повествовал
историю про то, как однажды пытался тайком пробраться в
библиотеку мальнов, Кит выпил еще несколько бокалов и по-
чувствовал легкое головокружение. Вероятно, он попросту
спутал напиток из цветов элирума с мальнийским вином.

– Я что-то устал. Пойду, наверное, – тихо сказал Кит. –
Вы оставайтесь, веселитесь.

Махнув напоследок, он зашагал к мосту. Голоса начали



 
 
 

удаляться, и только изредка до него доносились чьи-то смех
или пение.

Кит вошел в сад. Вода в фонтане отливала серебром в лун-
ном и звездном свете. Голова снова закружилась, и Кит при-
сел на край фонтана, погрузившись в свои мысли.

– О чем задумался? – Кая неожиданно вернула его в ре-
альный мир. – Я тоже пошла спать и увидела, что ты сидишь
тут один.

Кит отвернулся и закатил глаза:
– Просто присел на минуту.
–  Ты весь вечер какой-то… странный. Что-то случи-

лось? – Кая подсела к нему близко, слишком близко. – Мо-
жешь мне рассказать, – добавила она, опустив ладонь на ру-
ку Кита.

– Все в порядке. Ничего необычного, честно.
Поблизости прозвучали приглушенные голоса. По дорож-

ке, приближаясь к фонтану, медленно шли под руку и о чем-
то беседовали Арэя с матерью. Увидев Кита и  Каю, они
смолкли. Взгляд Арэи задержался на руке Кита, которую на-
крывала ладонь Каи. Арэя быстро отвернулась, и они с ма-
терью зашагали в сторону дворца.

– Доброй ночи, – пожелала Аста.
Китом овладело странное чувство. Он хотел побежать

вслед за Арэей… но голос Каи выдернул его из размышле-
ний.

– Кит, ты слышишь, что я говорю? – раздраженно спро-



 
 
 

сила она.
– Прости, что? – замялся Кит.
– Я сказала… Да не важно… Ты не в себе, идем спать.
По дороге во дворец Кая что-то рассказывала, но Кит не

вслушивался в ее слова. Он думал об Арэе. Ему не хотелось
углубляться в эти мысли, но ничего с собой поделать не мог.

«Почему меня так сильно взволновало то, что подумала
Арэя, увидев меня с Эидис и Каей?»

В Ланвилле Кит не был обделен женским вниманием, но
отношения имели скорее случайный характер – ничего не
значащие, мимолетные интрижки, занимавшие его мысли
ровно столько, сколько он хотел. Да, Арэя была красива,
нечеловечески красива, но влекло Кита не только это. Ему
еще не встречалась девушка, так не похожая ни на одну дру-
гую…

Из потока мыслей его вновь вырвал раздраженный голос
Каи. Кит пожелал в ответ спокойной ночи и прошел в свои
покои.



 
 
 



 
 
 

 
Глава 8

 
Следующим днем Кит спал долго и крепко. Кое-как раз-

лепив веки, он увидел перед собой Эрика. Тот склонился над
кроватью, нахмурив светлые брови.

– Да что с тобой? – взбудораженно спросил друг.
– Чего тебе надо? – сонно пробормотал Кит.
– Я полчаса пытаюсь тебя разбудить. Думал, уж не помер

ли ты, – почесал затылок Эрик.
Кит посмотрел в окно. Солнце уже давно встало и теперь

заливало золотом всю комнату, отражаясь от гладкого мра-
морного пола. Кит приподнялся и тут же схватился за голо-
ву – ее словно обручем стянули. Он опустился на подушки
и уставился в потолок, но через несколько минут услышал
хлопок.

– Да, я все еще здесь, – хлопнув в ладоши, с раздражением
сказал Эрик. – Ты вроде вчера рано ушел.

– Я странно себя чувствую. Что ты хотел? – Кит встал с
кровати.

– Арвид и Элиас вернулись. Во дворце все шепчутся. Го-
ворят, Арвид сильно встревожен и срочно собирает Совет.

– С этого и надо было начинать! – отрезал Кит и оглядел-
ся по сторонам в поисках своей одежды. – Нам нужно обсу-
дить, как лучше подступиться к Финну, и продумать запас-
ной план. Осталось меньше недели. Мы совсем увлеклись



 
 
 

здешней жизнью!
Эрик дождался, когда соберется Кит, и они вместе поспе-

шили в приемный зал. В нескольких шагах от выхода о чем-
то беседовал с одним из старейшин Элиас. Командующий
любезно поприветствовал Кита и Эрика, хотя по его лицу
было видно, насколько он устал и был вымотан.

– После обеда назначено заседание Совета, вы двое при-
глашены. Сейчас мне надо удалиться – очень много дел. До
встречи на заседании… – На секунду задержав задумчивый
взгляд на лице Кита, он вслед за старейшиной покинул зал.

– Тебе не кажется, что Элиас как-то странно на меня по-
смотрел? – поинтересовался Кит.

Эрик неопределенно повел плечами:
– Нет, ничего не заметил. Пошли, надо поесть.
В обеденной зале сидел Финн, снова уткнувшись в книгу.

Кая расположилась напротив. За завтраком принц вкратце
рассказал о своей встрече с наместником, упомянув, что но-
вости, которые привезли с собой Арвид с Элиасом, были не
очень хорошими. Раскрывать суть беседы он не стал и ска-
зал только то, что на заседание Совета приглашены все, за
исключением Каи. Она промолчала. Если ее и задели слова
принца, то виду она не подала.

Во время завтрака Кит с трудом проталкивал куски в гор-
ло, не отрывая взгляда от Финна. В том, что он был порядоч-
ным человеком, Кит не сомневался. Они правда сдружились
за последнее время, несмотря на титул. Но рядом все-таки



 
 
 

сидел будущий король Хадингарда, и Кит не мог решить, с
чего начать разговор. К тому же ему нужно было узнать кое-
что еще.

– Финн, а ты вообще покидал Мальнборн? Ты ведь здесь
уже полгода, смог бы ты, если бы захотел, к примеру, прогу-
ляться и выйти из леса? – словно между делом спросил Кит,
стараясь придать голосу безразличный тон, хотя у него и не
вышло.
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